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Evidencni list za uporabnike
Stevilka modela in serijska Stevilka sta

na spodnji strani enote.

Vnesite serijsko Stevilko v spodniji prostor.
Ti Stevilki imejte pri sebi, kadar koli stopite
v stik s prodajalcem izdelkov Sony v zvezi
s tem izdelkom.

St. modela MEX-M100BT

Serijska St.

Zaradi varnostnih razlogov namestite to enoto
na armaturno plosc¢o ¢olna, saj se njena leva
stran med uporabo segreje.

Podrobnosti najdete v razdelku
»Povezava/namestitev« (stran 32).

Napisna plos¢ica s podatki o delovni napetosti itd.
je namescena na dnu ohisja.

Opozorilo

Lastnosti laserske diode

® Zar¢enje: neprekinjeno

® |Izhodna moc laserja: manj kot 53,3 pW

(Ta izhodna moc je izmerjena pri razdalji 200 mm
od povrsine lece objektiva na opticnem bralniku
z odprtino 7 mm.)

C€

Druzba Sony Corporation izjavlja, da je ta oprema
skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami Direktive 1999/5/ES.
Podrobnosti najdete na spletnem naslovu:
http://www.compliance.sony.de/

Opomba za uporabnike: spodaj navedene
informacije se nanasajo samo na opremo,
prodano v drzavah, v katerih veljajo
direktive EU.

Proizvajalec: Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokio, 108-0075 Japonska

Za skladnost izdelka z zakonodajo EU:

Sony Belgium, bijkantoor van Sony Europe Limited,
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgija
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Odstranjevanje izrabljenih baterij
ter elektri¢ne in elektronske
opreme (velja za drzave EU in
druge evropske drzave s sistemom
lo¢enega zbiranja odpadkov)
Ta oznaka na izdelku, bateriji ali embalazi pomeni,
da izdelka in baterij ni dovoljeno odvreci med
gospodinjske odpadke. Ta oznaka na nekaterih
baterijah vkljucuje tudi kemijski simbol. Kemijski
simbol za Zivo srebro (Hg) ali svinec (Pb) je dodan,
Ce baterija vsebuje vec kot 0,0005 % Zivega srebra
ali 0,004 % svinca.
S tem, ko izdelke in baterije pravilno odvrZete,
pripomorete k preprecevanju morebitnih
negativnih posledic za okolje in zdravje ljudi,
ki bi jih lahko povzrocila nepravilna odstranitev.
Recikliranje materialov prispeva k ohranjanju
naravnih virov.
Ce izdelek za svoje delovanje ali zaradi varnostnih
razlogov ali zagotavljanja celovitosti podatkov
potrebuje trajno napajanje prek notranje baterije,
lahko baterijo zamenja samo usposobljen serviser.
Poskrbite za pravilno ravnanje s takSno baterijo ter
elektri¢no in elektronsko opremo, tako da izdelke
ob koncu Zivljenjske dobe odloZite na ustreznem
zbirnem mestu za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme. Za ustrezno ravnanje
z drugimi baterijami preberite razdelek o varnem
odstranjevanju baterij iz izdelka. Baterije odloZite
na ustreznem zbirnem mestu za recikliranje
izrabljenih baterij.
Za vec informacij o recikliranju tega izdelka ali
baterije se obrnite na lokalno upravo, komunalno
sluzbo ali prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek
ali baterijo.

Opomba o litijevi bateriji
Baterije ne izpostavljajte prekomerni vrocini,
na primer sonc¢ni svetlobi, ognju ipd.

Opozorilo, ¢e vzig vasega ¢olna ne podpira
polozaja ACC

Nastavite funkcijo AUTO OFF (stran 20).

Ko izklopite enoto, se bo v nastavljenem casu
popolnoma in samodejno zaustavila, tako da

ne bo praznila akumulatorja. Ce ne nastavite
funkcije AUTO OFF, ob vsakokratnem premiku
vZiga v polozaj za izklop pritisnite in zadrZite

gumb OFF, dokler prikaz na zaslonu ne izgine.

Zavrnitev odgovornosti za storitve,

ki jih ponujajo drugi ponudniki

Storitve, ki jih ponujajo tretje stranke, se lahko
brez predhodnega obvestila spremenijo, za¢asno
prekinejo ali ukinejo. Druzba Sony v takih primerih
ne nosi nobene odgovornosti.




Pomembno obvestilo

Pozor

SONY V NOBENEM PRIMERU NI ODGOVOREN

ZA MOREBITNO NAKLJUCNO, NEPOSREDNO ALI
POSLEDICNO SKODO ALI DRUGO SKODO, KI MED
DRUGIM VKLJUCUJE 1ZGUBO DOBICKA, PRIHODKOV,
PODATKOV, MOZNOSTI UPORABE IZDELKA ALI
KATERE KOLI POVEZANE OPREME, I1ZGUBO

CASA ZARADI NEDELOVANJA TER 1ZGUBO
UPORABNIKOVEGA CASA ZARADI UPORABE TEGA
IZDELKA, NJEGOVE STROJNE OPREME IN/ALI
NJEGOVE PROGRAMSKE OPREME ALI V POVEZAVI
S TAKO UPORABO.

Spostovani kupec, ta izdelek vkljucuje

radijski oddajnik.

V skladu z uredbo UNECE 3t. 10 lahko proizvajalci
plovil dolocijo posebne pogoje za namestitev
radijskih oddajnikov v plovila. Pred namescanjem
tega izdelka v ¢oln preberite priro¢nik za uporabo
¢olna ali se obrnite na proizvajalca/prodajalca.

Klici v sili

Ta enota BLUETOOTH za prostoro¢no uporabo

na ¢olnu in z njo povezana elektronska naprava
delujeta na podlagi radijskih signalov, mobilnih

in stacionarnih telefonskih omrezij ter uporabnisko
programirane funkcije, ki ne morejo zagotoviti
nemotene povezave v vseh pogojih.

Zaradi tega se pri pomembnih komunikacijah

(npr. nujni zdravstveni primeri) ne zanasajte samo
na uporabo morebitnih elektronskih naprav.

Komunikacija BLUETOOTH
® Mikrovalovi, ki jih oddaja naprava BLUETOOTH,
lahko vplivajo na delovanje elektronskih
medicinskih naprav. Na naslednjih lokacijah
izklopite to enoto in druge naprave BLUETOOTH,
saj lahko povzrocijo nezgodo.
— povsod, kjer so prisotni vnetljivi plini,
v bolnisnicah, na vlakih, na letalih ali
na bencinskih ¢rpalkah,
— v bliZini avtomatskih vrat ali poZzarnega alarma.
® Ta enota podpira varnostne funkcije, skladne
s standardom BLUETOOTH, z namenom
zagotavljanja varne povezave pri uporabi
brezzi¢ne tehnologije BLUETOOTH, vendar
tovrstna zascita glede na nastavitev morda ne
bo zadostna. Pri komuniciranju prek brezZi¢ne
tehnologije BLUETOOTH bodite previdni.
® Ne prevzemamo odgovornosti za morebitno
uhajanje informacij pri komunikaciji BLUETOOTH.

Ce imate kakréna koli vpraganja ali teZave v zvezi
z enoto, ki niso zajeta v tem priro¢niku, se obrnite
na najblizjega prodajalca izdelkov Sony.
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Vodnik po delih sistema in upravljalnih gumbih

Glavna enota

v ALBUM A 3

T 25 55

" wEGABASS |

s MIC  PAUSE

nEw

)

Notranja plosca (sprednja plosca
je odstranjena)

(@ RESET

Gumb za odstranjevanje sprednje plosce

SRC (vir)
Vklopite napravo.
Spremenite vir.
= OFF
PridrZite eno sekundo, da izklopite vir in
prikaZete uro.
Pritisnite in vec kot 2 sekundi drZite gumb,
da izklopite napajanje in da izbrisete prikaz
na zaslonu.
Ce je enota izklopljena in je zaslon prazen,
delovanje prek daljinskega upravljalnika ni
na voljo.

Gumb za upravljanje
Zavrtite ga, da prilagodite raven glasnosti.
PUSH ENTER
Potrdite izbrani element.
Pritisnite gumb SRC, nato zavrtite gumb in
ga pritisnite, da spremenite vir.
Za vec kot dve sekundi pridrzite gumb, da
aktivirate funkcijo »SongPal« (povezava).

14 15 [16

VOICE (stran 17, 18)
Aktivirajte glasovno klicanje, prepoznavanje
glasu, ko je vklopljena funkcija »SongPal«
(samo v pametnih telefonih Android™) ali
funkcija Siri (samo v telefonih iPhone).
Oznaka N
S pametnim telefonom Android se dotaknite
gumba za upravljanje, da vzpostavite
povezavo BLUETOOTH.

[4] Reza za plosée

[5] Zaslon

[6] SEEK +/-
Samodejno poisce radijske postaje. Pritisnite
in drzite gumb za ro¢no iskanje.
<4<« /»» (nazaj/naprej)
<«/»» (hitro pomikanje nazaj/naprej)

4 (odstranjevanje plosce)

Q_ (brskanje) (stran 12, 14, 14, 15)
Preklopi v nacin brskanja med predvajanjem.

[9] & CALL
Odprite meni za klicanje. Sprejmite/
koncajte klic.
Za vec kot 2 sekundi pridrzite gumb, da vklopite
signal BLUETOOTH.

9 (nazaj)
Vrnitev na prejsnji zaslon.
MODE (stran 11, 12, 13, 15, 17)
[11] Sprejemnik daljinskega upravljalnika
[12] MENU*
Odprite nastavitveni meni.
* Ni na voljo, kadar je izbrana moznost »BT phone«.
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Stevilski gumbi (od 1 do 6)

Sprejemanje signala shranjenih radijskih postaj.
Pritisnite in drZite gumb, da shranite postajo.
Klicanje shranjene telefonske stevilke. Pritisnite
in pridrzite gumb, da shranite telefonsko
Stevilko.

ALBUM V/A

Preskakovanje albumov za zvo¢no napravo.

Za zaporedno preskakovanje albumov pritisnite
gumb in ga pridrZite.

Pritisnite A za pomik navzgor ali ¥ za pomik
navzdol po priljubljenih postajah v aplikaciji
Pandora® (stran 15).

G (ponavljanje)

< (nakljuéno predvajanje)

MIC (stran 17)

PAUSE

MEGA BASS

Poudari nizkotonski zvok v skladu z ravnjo
glasnosti. Pritisnite, da spremenite nastavitev
MEGA BASS: [ON], [OFF].

Ko je mozZnost [C.AUDIO+] nastavljena na [ON],
jo samodejno nastavi na [OFF].

PTY (vrsta programa)

Izberite PTY v RDS.

CAT (kategorija)

Izberite radijske kanale v SiriusXM.
Vti¢nica AUX

DSPL (zaslon)

Za spreminjanje elementov na zaslonu
pritisnite gumb.

@ SCRL (pomikanje)

Pritisnite in drZite gumb za pomikanje
po elementih na zaslonu.

Vrata USB

RESET (notranja plo$¢a) (stran 8)

Daljinski upravljalnik RM-X231

9
@_ =MENU
(sogno) - (MooE)

e | ENTER

Na gumbu VOL (glasnost) + je otipljiva pika.

SOUND*
Neposredno odpre meni SOUND.
= MENU*
Pritisnite in pridrzite gumb, da odprete
nastavitveni meni.

* Ni na voljo, kadar je izbrana moznost »BT phone«.

/474 /=>
Izberite element nastavitve itd.

ENTER
Potrdite izbrani element.

<4<« /»»1 (nazaj/naprej)
+/- (album +/-)
VOL (glasnost) +/-

Pred uporabo odstranite zascitno folijo.




Pomorski daljinski upravljalnik
RM-X11M (ni priloZen)

VOL (glasnost) +/-
GP (skupina)/ALBM (album) +/-

Sprejemanje shranjenih radijskih postaj.

Odstranjevanje sprednje plosce

Sprednjo plosco te enote lahko odstranite ter tako
preprecite krajo.

1 Pridrzite OFF (), da izklopite enoto,
pritisnite gumb za odstranjevanje
sprednje plosce @ in nato povlecite
plosco proti sebi, da jo odstranite.

£

Opozorilni alarm

Ce stikalo za vzig premaknete v poloZaj za izklop,
ne da bi odstranili sprednjo plos¢o, bo nekaj sekund
aktiviran opozorilni signal. Alarm bo aktiven samo,
Ce uporabljate vgrajeni ojacevalnik.

Serijske Stevilke

Preverite, ali se serijski Stevilki na spodnji strani
enote in na hrbtni strani sprednje plosc¢e ujemata.
V nasprotnem primeru postopka seznanjanja
BLUETOOTH ter vzpostavitve in prekinitve povezave
s funkcijo NFC ne bo mogoce izvesti.

Pritrjevanje sprednje plosce




Ponastavitev enote

Pred prvo uporabo enote po zamenjavi
akumulatorja ¢olna ali vnovic¢ni prikljucitvi je treba
enoto ponastaviti. Odstranite sprednjo plosco in
nato s pisalom ali z drugim konic¢astim predmetom
pritisnite gumb RESET na notranji plosci.

@)

>

Opomba
S pritiskom gumba RESET izbriSete vse nastavitve ure

in

nekatere shranjene vsebine.

Preklop med intervalom
za iskanje FM in AM

Nastavite interval za iskanje FM in AM v svoji drzavi.
Ta nastavitev se prikaZze samo, kadar je vir
izklopljen in je prikazana ura.

1

Pritisnite gumb MENU, zavrtite
gumb za upravljanje na moznost
[SET GENERAL] in ga pritisnite.

Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET TUNER-STP] in ga pritisnite.

Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET 50K/9K], [SET 100K/10K] ali
[SET 200K/10K] in ga pritisnite.

Nastavitev ure

1

4

Pritisnite gumb MENU, zavrtite
gumb za upravljanje na moznost
[SET GENERAL] in ga pritisnite.

Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET CLOCK ADJ] in ga pritisnite.
Prikaz ure utripa.

Ure in minute nastavite tako, da zavrtite
gumb za upravljanje.

Ce Zelite spremeniti digitalni prikaz, pritisnite
gumb SEEK +/-.

Ko nastavite minute, pritisnite MENU.
Nastavitev je koncana, ura pa aktivna.

Prikaz ure*
Pritisnite DSPL.

*

Na voljo samo, kadar je moznost [SUB DISPLAY]
nastavljena na [SOURCE] (stran 21).

8s.

Priprava naprave BLUETOOTH

Uzivajte v glasbi in prostoroc¢no telefonirajte

z zdruZljivo napravo BLUETOOTH, kot je pametni
telefon, mobilni telefon ali zvo¢na naprava

(v nadaljevanju »naprava BLUETOOTH, ¢e ni
navedeno drugace). Podrobnosti o povezovanju

so na voljo v navodilih za uporabo, ki so priloZzena
napravi.

Pred povezovanjem naprave zmanjsajte glasnost te
enote, da preprecite glasno predvajanje zvoka.

Vzpostavljanje povezave s pametnim
telefonom z enim dotikom (NFC)

Ce se s pametnim telefonom, ki je zdruZljiv

s funkcijo NFC*, dotaknete gumba za upravljanje
na enoti, se enota seznani s pametnim telefonom,
povezava pa se samodejno vzpostavi.

*

NFC (Near Field Communication) je tehnologija, ki
omogoca brezzi¢no komunikacijo kratkega dosega
med razli¢nimi napravami, kot so mobilni telefoni in
oznake IC. S funkcijo NFC lahko podatke enostavno
prenasate tako, da se dotaknete ustrezne oznake ali
lokacije na napravah, ki so zdruzljive s funkcijo NFC.

Pri pametnih telefonih z names¢enim

OS Android 4.0 ali starejSim je treba prenesti
aplikacijo »NFC Easy Connectc, ki je na voljo

v Google Play™. Aplikacija v nekaterih drzavah/
regijah morda ni na voljo.

1 Aktivirajte funkcijo NFC na pametnem
telefonu.
Za podrobnosti glejte navodila za uporabo,
ki so priloZzena pametnemu telefonu.

2 Zdelom pametnega telefona,
na katerem je oznaka N, se dotaknite
oznake N na enoti.

Preverite, ali € sveti na zaslonu enote.

Prekinitev povezave z enim dotikom
Z delom pametnega telefona, na katerem je
oznaka N, se znova dotaknite oznake N na enoti.

Opombe

® Pri vzpostavljanju povezave previdno ravnajte
s pametnim telefonom, da ga ne opraskate.

® Povezava z enim dotikom ni mogoca, ¢e je enota
Ze povezana z drugo napravo, ki je zdruzljiva
s funkcijo NFC. V takem primeru prekinite povezavo
z drugo napravo in znova vzpostavite povezavo
s pametnim telefonom.



Seznanjanje in vzpostavljanje
povezave z napravo BLUETOOTH

Pri prvem vzpostavljanju povezave z napravo
BLUETOOTH je potrebna skupna registracija
(imenovana »seznanjanje«). Seznanjanje omogocdi,
da se ta enota in druge naprave prepoznajo.

< J
o\

1 Napravo BLUETOOTH priblizajte enoti
na en meter.

2 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb za
upravljanje na moznost [SET PAIRING]
in ga pritisnite.
€ utripa, ko je enota v stanju pripravljenosti
za seznanjanje.

3 Izvedite postopek seznanjanja v napravi
BLUETOOTH, da zazna to enoto.

4 1zberite [MEX-M100BT], ki se prikaZe na
zaslonu naprave BLUETOOTH.
Ce se ime vaega modela ne prikaZe, ponovite
postopek od 2. koraka.

DR-BT30Q

MEX-M100B T

XXXXXXXX

5 ¢e naprava BLUETOOTH zahteva vnos
gesla*, vnesite [0000].
* Geslo je lahko oznaceno z besedami »Passcodec,

»PIN code«, »PIN number« ali »Password«,
odvisno od naprave.

Geslo za vnos
XXXX [0000]

Ko je seznanjanje koncano, © sveti
neprekinjeno.

6 v napravi BLUETOOTH izberite to enoto,
da vzpostavite povezavo BLUETOOTH.
B ali @ zasveti, ko je povezava vzpostavljena.

Opomba

Ko se vzpostavlja povezava z napravo BLUETOOTH,
druge naprave te enote ne morejo prepoznati. Ce Zelite
omogociti zaznavanje, omogocite nacin seznanjanja in
enoto poiscite z drugo napravo.

Zagon predvajanja
Podrobnosti najdete v razdelku
»Predvajanje naprave BLUETOOTH« (stran 13).

Preklic postopka seznanjanja

Ce Zelite izkljuciti nacin seznanjanja, potem ko sta
enota in naprava BLUETOOTH seznanjeni, izvedite
2. korak.

Vzpostavljanje povezave s seznanjeno
napravo BLUETOOTH

Za uporabo seznanjene naprave je potrebna
povezava s to enoto. Povezava z nekaterimi
seznanjenimi napravami bo vzpostavljena
samodejno.

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [SET BT SIGNL]
in ga pritisnite.
Preverite, ali ikona € sveti.

2 Aktivirajte funkcijo BLUETOOTH
v napravi BLUETOOTH.

3 Prek naprave BLUETOOTH vzpostavite
povezavo z enoto.
Zasveti ikona B ali .

Ikone na zaslonu:

Sveti, kadar je omogoceno prostoro¢no
hﬁ . . . v

telefoniranje prek profila za prostoro¢no
uporabo (HFP).

Sveti, kadar je omogoceno predvajanje
vsebin iz zvo¢ne naprave prek profila
naprednega distribuiranja zvoka (A2DP).

Vzpostavljanje povezave z napravo, ki je bila
nazadnje povezana z enoto

Aktivirajte funkcijo BLUETOOTH v napravi
BLUETOOTH.

Pritisnite gumb SRC in izberite [BT PHONE]

ali [BTAUDIO].

Pritisnite gumb ENTER, da vzpostavite povezavo

z mobilnim telefonom, ali gumb PAUSE,

da vzpostavite povezavo z zvo¢no napravo.

Opomba

Med preto¢nim prenosom zvoka iz naprave BLUETOOTH
povezava te enote z mobilnim telefonom ne bo
mogoca. Namesto tega se z mobilnega telefona
poveZite z enoto.

Nasvet

Ko je signal BLUETOOTH vklopljen: ko stikalo za vzig
premaknete v poloZaj za vklop, se ta enota samodejno
poveZe z zadnjim povezanim mobilnim telefonom.
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Namestitev mikrofona
Podrobnosti najdete v razdelku
»Namestitev mikrofona« (stran 35).

Vzpostavljanje povezave z napravo
iPhone/iPod (samodejno seznanjanje
naprave BLUETOOTH)

Ce v vrata USB prikljucite napravo iPhone/iPod

z namescenim sistemom i0S5 ali novejso razlicico,
se enota z njo seznani in poveze samodejno.

Ce Zelite omogociti samodejno seznanjanje
naprave BLUETOOTH, nastavite [SET AUTO PAIR]

v meniju [BT] na [ON] (stran 22).

1 Aktivirajte funkcijo BLUETOOTH v napravi
iPhone/iPod.

2 Prikljucite napravo iPhone/iPod
v vrata USB.

Preverite, ali § sveti na zaslonu enote.

Opombe

® Samodejno seznanjanje naprave BLUETOOTH ni
mogoce, ker je enota Ze povezana z drugo napravo
BLUETOOTH. V tem primeru prekinite povezavo s to
napravo in znova vzpostavite povezavo z napravo
iPhone/iPod.

® Ce samodejno seznanjanje naprave BLUETOOTH ni
omogoceno, poiscite podrobnosti v razdelku
»Priprava naprave BLUETOOTH« (stran 8).

Prikljucitev naprave USB

1 Zmanjsajte glasnost enote.

2 Napravo USB prikljucite neposredno
na enoto.
Prikljucite napravo iPod/iPhone s kablom USB
za prikljucitev naprave iPod (ni prilozen).

10s1

Prikljucitev drugih prenosnih
zvocnih naprav

1 I1zklopite prenosno zvo¢no napravo.
2 Zmanjsajte glasnost enote.

3 Povezite prenosno zvo¢no napravo
prek kabla (ni priloZzen)* z vti¢nico AUX
(stereo mini vti¢nica) na enoti.

* Uporabite kabel z ravnim vti¢em.

4 Ppritisnite gumb SRC, da izberete [AUX].

Usklajevanje ravni glasnosti priklju¢ene
naprave z drugimi viri

Predvajajte prenosno zvo¢no napravo pri zmerni
glasnosti in nastavite obicajno raven za poslusanje
v enoti.

Pritisnite gumb MENU in izberite [SET SOUND] =
[SET AUX VOLUME] (stran 21).



Poslusanje radia

Poslusanje radia

Treba je nastaviti interval za iskanje (stran 8).
Ce Zelite posluati radio, z gumbom SRC izberite
[TUNER].

Samodejno shranjevanje (BTM)

1 Frekvenéni pas (FM1, FM2, FM3, AM1
ali AM2) lahko spremenite z gumbom
MODE.

2 Pritisnite gumb MENU, zavrtite
gumb za upravljanje na moznost
[SET GENERAL] in ga pritisnite.

3 Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET BTM] in ga pritisnite.
Enota shranjuje postaje za Stevilske gumbe
v vrstnem redu frekvenc.

Iskanje

1 Frekvenéni pas (FM1, FM2, FM3, AM1
ali AM2) lahko spremenite zgumbom
MODE.

2 Poiicite postaje.
Roc¢no iskanje postaj
PridrZite SEEK +/-, da poiscete ustrezno
frekvenco, in nato pritiskajte SEEK +/-,
dajo izboljsate.
Samodejno iskanje postaj
Pritisnite gumb SEEK +/-.
Iskanje se zaustavi, ko enota prejme
signal postaje.

Rocno shranjevanje

1 Ce zelite shraniti najdeno postajo,
pridrzite ustrezen Stevilski gumb (1-6),
da se prikaze ikona [MEM].

Sprejemanje signala shranjenih
radijskih postaj

1 Izberite frekvenéni pas in pritisnite
Stevilski gumb (1-6).

Uporaba radijskega
podatkovnega sistema (RDS)

Izbira vrste programa (PTY)

1 Med sprejemom signala FM
pritisnite PTY.

2 Gumbza upravljanje vrtite, dokler
se ne prikaZe Zelena vrsta programa,
nato pa ga pritisnite.

Enota zacne iskati postaje za izbrano vrsto
programa.

Vrste programov (interval za iskanje: 200 kHz/
10 kHz)

NEWS (novice), INFORM (informativni program),
SPORTS (Sport), TALK (pogovorne oddaje), ROCK
(rock), CLS ROCK (klasi¢ni rock), ADLT HIT
(uspesnice za odrasle), SOFT RCK (mehki rock),
TOP 40 (najboljgih 40), COUNTRY (country), OLDIES
(zimzelene melodije), SOFT (neZna glasba),
NOSTALGA (nostalgija), JAZZ (dZez), CLASSICL
(klasi¢na glasba), R & B (ritem in blues), SOFT R&B
(mehki ritem in blues), LANGUAGE (tujejezicni
programi), REL MUSC (verska glasba), REL TALK
(verske pogovorne oddaje), PERSNLTY (osebnost),
PUBLIC (javno), COLLEGE (Studentski programi),
HABL ESP (3panske pogovorne oddaje),

MUSC ESP (Spanska glasba), HIP HOP (hip-hop),
WEATHER (vreme)

Vrste programov (interval za iskanje: 100 kHz/
10 kHz, 50 kHz/9 kHz)

NEWS (novice), AFFAIRS (aktualni dogodki), INFO
(informativni program), SPORT (Sport), EDUCATE
(izobraZevanje), DRAMA (gledalis¢e), CULTURE
(kultura), SCIENCE (znanost), VARIED (razno),
POP M (pop glasba), ROCK M (rock glasba),

EASY M (zabavna glasba), LIGHT M (lahka
orkestralna glasba), CLASSICS (klasi¢na glasba),
OTHER M (druge glasbene zvrsti), WEATHER
(vreme), FINANCE (finance), CHILDREN (program
za otroke), SOCIAL A (druzbeni dogodki), RELIGION
(religija), PHONE IN (kontaktne oddaje), TRAVEL
(potovanje), LEISURE (zabava in prosti ¢as), JAZZ
(dZez), COUNTRY (country), NATION M (narodna
glasba), OLDIES (zimzelene melodije), FOLK M
(folk glasba), DOCUMENT (dokumentarne oddaje)

Nastavitev ure (CT)
Uro nastavite s podatki CT iz prenosa RDS.

1 Nastavite [SET CT-ON] v moZnosti
[SET GENERAL] (stran 20).
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Poslusanje radia SiriusXM
(samo za ZDA/Kanado)

Aktiviranje narocnine SiriusXM

Samo SiriusXM vam na enem mestu ponuja vec
vsebin, ki jih radi poslusate. Zagotovite si vec kot
140 kanalov, vklju¢no z najbolj priljubljeno glasbo
brez oglasov ter najboljSimi Sportnimi in drugimi
novicami, pogovornimi oddajami ter zabavnimi

in razvedrilnimi vsebinami. Dobrodosli v svet
satelitskega radia. Potrebna sta sprejemnik
SiriusXM Connect Tuner in naroc¢nina. Vec informacij
je na voljo na naslovu www.siriusxm.com

Ko namestite sprejemnik SiriusXM Connect Vehicle
Tuner in anteno, pritisnite SRC, da izberete
[SIRIUSXM]. Na kanalu 1 bi morali slisati preizkusni
kanal SiriusXM. Ko potrdite, da slisite preizkusni
kanal, izberite kanal 0, da poiscete ID radia svojega
sprejemnika. Poleg tega lahko ID radia najdete na
spodniji strani sprejemnika SiriusXM Connect
Vehicle Tuner in na njegovi embalazi. To Stevilko
boste potrebovali za aktiviranje naro¢nine. Stevilko
si zabelezZite za morebitno poznej$o uporabo.

V ZDA lahko aktivacijo opravite prek spleta ali tako,
da poklicete sluzbo za pomoc poslusalcem
SiriusXM:

® Splet: obiscite www.siriusxm.com/activatenow

® Telefon: poklicite 1-866-635-2349

V Kanadi lahko aktivacijo opravite prek spleta

ali tako, da poklicete sluzbo za pomoc poslusalcem
SiriusXM:

® Splet: obiscite www.siriusxm.ca/activatexm

® Telefon: poklicite 1-877-438-9677

Kot del postopka aktivacije bodo sateliti SiriusXM
v vas sprejemnik poslali aktivacijsko sporocilo.

Ko vas radio zazna, da je sprejemnik prejel
aktivacijsko sporocilo, se na zaslonu radia prikaze:
[SUBSCRIPTION UPDATED - ENTER TO CONTINUE].
Ko ste naroceni, lahko poslusate kanale iz svojega
naroc¢niskega paketa.

Opombe

® Postopek aktivacije obicajno traja od 10 do 15 minut,
vendar lahko traja najvec eno uro.

® Da lahko prejmete aktivacijsko sporocilo, mora biti
radio vklopljen in mora prejemati signal SiriusXM.

Izbira kanalov za SiriusXM
1 Pritisnite gumb Q_ (brskanje).

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleni
kanal in ga pritisnite.
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Izbira kanalov iz kategorij
1 Pritisnite CAT.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno kategorijo
in ga pritisnite.

Shranjevanje kanalov

1 Ce elite shraniti najdeni kanal, pridrzite ustrezen
Stevilski gumb (1-6), da se prikaze ikona [MEM].

Za sprejemanje shranjenega kanala pritisnite MODE
in izberite [SXM1], [SXM2] ali [SXM3], nato
pa pritisnite Stevilski gumb (od 1 do 6).

Nastavitev starSevskega nadzora

Funkcija starSevskega nadzora omogoca omejitev

dostopa do kanalov SiriusXM z vsebino za odrasle.

Ko je funkcija starSevskega nadzora omogocena,

morate za sprejem zaklenjenih kanalov vnesti kodo.

Informacije o nastavljanju kode in zaklepanju

kanalov najdete spodaj.

1 Pritisnite MENU in zavrtite gumb za upravljanje.

2 Izberite [SET GENERAL] - [SET PARENTAL]

[SET LOCK SELECT] 2 [SET LOCK-ON].

3 Vnesite kodo tako, da obrnete gumb za upravljanje

na enoti ali pritisnete gumb t/¥na daljinskem
upravljalniku.
Za premik zacetnega poloZaja pritisnite SEEK +/-
na enoti ali 4=/=% na daljinskem upravljalniku.
Zacetno geslo je [0000].

4 Po vnosu gesla pritisnite ENTER.

Za odklepanje kanalov izberite [SET LOCK-OFF].

Spreminjanje gesla
1 Pritisnite MENU in zavrtite gumb za upravljanje.
2 Izberite [SET GENERAL] @ [SET PARENTAL]
[SET CODE EDIT].
3 Vnesite trenutno geslo v polje za vnos trenutnega
gesla in pritisnite ENTER.
Zacetno geslo je [0000].
4 Vnesite svoje novo $tirimestno geslo v polje
za vnos novega gesla in pritisnite ENTER.

Sprememba prikaza elementov na zaslonu
Pritisnite DSPL za spremembe v naslednjem
vrstnem redu:

Stevilka kanala (privzeto) @ Ime kanala 2

Ime izvajalca = Naslov skladbe @ Informacije

o vsebini @ Ime kategorije @ Ura*

* Se ne prikaZe, ko je moZnost [SUB DISPLAY]
nastavljena na [CLOCK] (stran 21).



Predvajanje

Predvajanje plosce

1 Plog¢o vstavite tako, da je stran z oznako
obrnjena navzgor.

Predvajanje se samodejno zacne.

Predvajanje iz naprave USB

Beseda »iPod« se v teh navodilih za uporabo na
splosno uporablja za funkcije iPod v napravah iPod
in iPhone, razen Ce je v besedilu ali na slikah
navedeno drugace.

Za podrobnosti o zdruZljivosti naprave iPod glejte
»0 napravi iPod« (stran 23) ali obi¢ite spletno
mesto za podporo, ki je navedeno na zadnji
strani priro¢nika.

Uporabite lahko naprave USB vrste MSC

(za koli¢insko shranjevanje) in MTP (protokol za
prenos vecpredstavnih vsebin) - kot so klju¢ USB,
predvajalnik digitalnih medijev in pametni telefon
Android - ki so zdruZljive s standardom USB.
Morda boste morali nacin povezave USB nastaviti
na MTP, kar je odvisno od predvajalnika digitalnih
medijev ali pametnega telefona Android.

Opombe
® Podrobnosti o zdruZljivosti naprave USB najdete
na mestu za podporo, navedenem na zadnji strani.
® Predvajanje naslednjih datotek ni podprto.
MP3/WMA/AAC/FLAC:
— datoteke z zas¢ito avtorskih pravic
— datoteke DRM (upravljanje digitalnih pravic)
— veckanalne zvocne datoteke
MP3/WMA/AAC:
— stisnjene datoteke Lossless
WAV:
— veckanalne zvocne datoteke

1 Prikljucite napravo USB v vrata USB
(stran 10).
Predvajanje se zac¢ne.
Ce je naprava e priklju¢ena, pritisnite gumb
SRC in na zaslonu izberite moznost [USB],
da za¢nete predvajanje (ko je naprava iPod
prepoznana, se na zaslonu prikaze
moznost [IPD]).

2 Prilagodite raven glasnosti enote.

Zaustavitev predvajanja
Za eno sekundo pridrzite gumb OFF.

Odstranjevanje naprave
Zaustavite predvajanje in odstranite napravo.

Opozorilo za iPhone

Ko napravo iPhone povezete prek USB, glasnost
telefonskega klica upravljate z napravo iPhone in ne
z enoto. Pazite, da med klicem nehote ne povecate
glasnosti enote, saj se lahko po koncu klica pojavi
nepri¢akovan glasen zvok.

Neposredno upravljanje naprave iPod
(sopotnikov nadzor)

1 Med predvajanjem pridrzite
gumb MODE, dokler se ne prikaze
[MODE IPOD].
Funkcije naprave iPod so zdaj na voljo.
Glasnost lahko prilagodite samo z enoto.

Izklop sopotnikovega nadzora
PridrZite gumb MODE, dokler se ne prikaze
[MODE AUDIO].

Predvajanje naprave
BLUETOOTH

Vsebine lahko predvajate na prikljuceni napravi,
ki podpira profil BLUETOOTH A2DP (profil
za napredno distribucijo zvoka).
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1 Vzpostavite povezavo BLUETOOTH
z zvo¢no napravo (stran 8).

2 Pritisnite gumb SRC, da izberete
[BT AUDIO].

3 zaZenite predvajanje v zvo¢ni napravi.

4 Prilagodite raven glasnosti enote.

Opombe

® Informacije, kot so naslov, Stevilka/trajanje skladbe
in stanje predvajanja, na enoti morda ne bodo
prikazane, kar je odvisno od zvocne naprave.

® Predvajanje zvocne naprave se ne zaustavi, tudi
Ce spremenite vir na enoti.

® Med izvajanjem aplikacije »SongPal« prek funkcije
BLUETOOTH se na zaslonu ne prikaZe [BT AUDIO].

130



Usklajevanje ravni glasnosti naprave
BLUETOOTH z drugimi viri

Predvajajte zvo¢no napravo BLUETOOTH pri zmerni
glasnosti in nastavite obicajno raven za poslusanje
na enoti.

Pritisnite gumb MENU in izberite [SET SOUND] =
[SET BTA VOLUME] (stran 21).

Iskanje in predvajanje skladb

Ponavljajoce se predvajanje in
nakljucno predvajanje

1 Med predvajanjem pritiskajte gumb <
(ponavljanje) ali < (naklju¢no
predvajanje), da izberete Zeleni nacin
predvajanja.

Morda bo trajalo nekaj ¢asa, da se za¢ne
predvajanje v izbranem nacinu.

RazpoloZljivi nacini predvajanja so odvisni
od izbranega zvocnega vira.

Iskanje skladbe po imenu
(Quick-BrowZer™)

1 Med predvajanjem v nacinu CD, USB
ali BT AUDIO*1 pritisnite gumb Q
(brskanje)*2, da se prikaze seznam
kategorij iskanja.

Ko se prikaze seznam skladb, pritiskajte gumb
O (nazaj), dokler se ne prikaZe Zelena
kategorija iskanja.

*1 Na voljo samo za zvoc¢ne naprave, ki podpirajo
profil za daljinsko upravljanje zvoka/videa
(AVRCP) 1.4 ali novejsi.

*2 Med predvajanjem iz naprave USB za vec kot dve
sekundi pridrZite gumb Q (brskanje), da se
vrnete nazaj na zacetek seznama kategorij.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
kategorijo iskanja, nato pa izbiro
potrdite, tako da ga pritisnete.

3 Ponovite 2. korak, da poiscete Zeleno
skladbo.

Predvajanje se zacne.

Izhod iz na¢ina Quick-BrowZer™
Pritisnite gumb Q (brskanje).

14s.

Iskanje s preskakovanjem elementov
(preskocni nacin)

1 Pritisnite gumb Q_ (brskanje).
2 Pritisnite gumb SEEK +.

3 Zavrtite gumb za upravljanje,
da izberete element.
Enota predvaja elemente na seznamu tako,
da jih preskakuje po korakih, ki predstavljajo
10 % skupnega Stevila elementov.

4 7a vrnitev v nacin Quick-BrowZer
pritisnite gumb ENTER.
PrikaZe se izbrani element.

5 zavrtite gumb za upravljanje na Zeleni
element in ga pritisnite.
Predvajanje se zacne.



Poslusanje aplikacije Pandora®

Pandora® omogoca pretakanje glasbe prek
telefonov iPhone in Android. Aplikacijo Pandora®

v pametnem telefonu iPhone/Android, povezanem
prek funkcije BLUETOOTH, lahko upravljate prek

te enote.

Pandora® je na voljo le v dolocenih drzavah.
Obiscite spletno mesto
http://www.pandora.com/legal,

kjer je na voljo vec informacij.

Nastavitev aplikacije Pandora®

1 Preverite zdruzljivost svoje mobilne
naprave tako, da obiscete spletno mesto
za podporo, navedeno na zadnji strani.

2 Prenesite najnovejso razlic¢ico aplikacije
Pandora® iz trgovine z aplikacijami
za pametne telefone. Seznam
zdruzljivih naprav najdete na naslovu
www.pandora.com/everywhere/mobile

Pretakanje aplikacije Pandora®

1 Povezite mobilno napravo s to enoto
(stran 8).

2 Pritisnite SRC, da izberete [PANDORA].

3 Zazenite aplikacijo Pandora® v svoji
mobilni napravi.

4 Ppritisnite PAUSE, da zaZenete
predvajanje.

Ce se prikaze $tevilka naprave

Poskrbite, da bodo na tej enoti in prenosni napravi
prikazane enake Stevilke (npr. 123456), nato pa
pritisnite ENTER na tej enoti in izberite [Yes]

na prenosni napravi.

Ob aktiviranju funkcije BLUETOOTH
Glasnost lahko prilagodite.

Pritisnite gumb MENU in izberite [SET SOUND] 2
[SET BTA VOLUME] (stran 21).

Razpolozljive funkcije
v aplikaciji Pandora®

Povratne informacije o priljubljenih
postajah

Povratne informacije o bolj ali manj priljubljenih
postajah omogocajo prilagajanje postaj.

1 Med predvajanjem pritisnite A
(palec gor) ali ¥ (palec dol).

Uporaba seznama postaj

Seznam postaj vam omogoca, da preprosto
izberete Zeleno postajo.

1 Med predvajanjem pritisnite Q
(brskanje).

2 Pritisnite SEEK +, da izberete vrstni red
[BY DATE] ali [A TO Z].

3 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
postajo in ga pritisnite.
Predvajanje se zacne.

Dodajanje zaznamkov

Pri skladbi, ki se trenutno predvaja, se lahko doda
zaznamek in shrani v vas racun Pandora®.

1 Med predvajanjem pritisnite MODE.
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Prostorocno telefoniranje
(samo prek povezave BLUETOOTH)

Ce Zelite uporabljati mobilni telefon, ga poveZite
z enoto. Podrobnosti najdete v razdelku »Priprava
naprave BLUETOOTH« (stran 8).

Sprejem klica

1 ko prejmete klic z zvonjenjem, pritisnite
gumb CALL.
Telefonski klic se za¢ne.

Opomba

Zvonjenje in glas klicatelja se oddajata samo prek
sprednjih zvocnikov.

Zavrnitev klica
Za eno sekundo pridrzite gumb OFF.

Koncanije klica
Znova pritisnite gumb CALL.

Vzpostavitev klica

Klic lahko vzpostavite iz imenika ali zgodovine
klicev, kadar je vzpostavljena povezava z mobilnim
telefonom, ki podpira profil za dostop do imenika
(PBAP).

Iz imenika

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [SET PHONE
BOOK] in ga pritisnite.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
¢rko na seznamu in ga pritisnite.

3 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
ime na seznamu in ga pritisnite.

4 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
Stevilko na seznamu in ga pritisnite.
Telefonski klic se za¢ne.
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1z zgodovine klicev

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [SET RECENT
CALL] in ga pritisnite.

PrikaZe se zgodovina klicev.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
ime ali telefonsko Stevilko v zgodovini
klicev in ga pritisnite.

Telefonski klic se za¢ne.

Z vnosom telefonske Stevilke

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [SET DIAL
NUMBER] in ga pritisnite.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na vnos
telefonske stevilke, izberite [ ]
(presledek) in nato pritisnite
gumb ENTER*.

Telefonski klic se za¢ne.
* (e zelite spremeniti digitalni prikaz, pritisnite
gumb SEEK +/-.

Opomba
Na zaslonu se namesto [#] prikaZe [_].

S ponovnim klicanjem

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [SET REDIAL]
in ga pritisnite.
Telefonski klic se za¢ne.

S prednastavljeno Stevilko

1 Pritisnite gumb SRC, zavrtite gumb
za upravljanje na moznost [BT PHONE]
in ga pritisnite.

2 s &tevilskimi gumbi (od 1 do 6) izberite
stik, ki ga Zelite poklicati.

3 Pritisnite gumb ENTER.
Telefonski klic se za¢ne.

Prednastavitev telefonskih stevilk

Shranite lahko najvec 6 stikov za prednastavljeno
klicanje.
1 Telefonsko 3tevilko, ki jo Zelite shraniti za
prednastavljeno klicanje, izberite iz imenika
ali zgodovine klicev oziroma jo vnesite ro¢no.
Telefonska Stevilka se prikaZe na zaslonu enote.
2 Pridrzite $tevilski gumb (od 1 do 6), dokler se
ne prikaze [MEM].
Stik se shrani kot izbrana prednastavljena Stevilka.



Z glasovnimi oznakami

Klic lahko vzpostavite tako, da izgovorite glasovno
oznako, ki je shranjena v povezanem mobilnem
telefonu s funkcijo glasovnega klicanja.

1 Pritisnite gumb CALL, zavrtite gumb za
upravljanje na moznost [SET VOICE DIAL]
in ga pritisnite.

Lahko tudi pritisnete gumb VOICE, ko je funkcija
»SongPal« izklopljena.

2 lzgovorite glasovno oznako, ki je
shranjena v mobilnem telefonu.
Vas glas je prepoznan in vzpostavi se klic.

Preklic glasovnega klicanja
Pritisnite gumb VOICE.

Razpolozljive funkcije med
klicem

Nastavitev glasnosti zvonjenja
Pri sprejemu klica zavrtite gumb za upravljanje.

Nastavitev glasnosti klicatelja
Med klicem zavrtite gumb za upravljanje.

Nastavitev glasnosti druge osebe
(nastavitev mikrofona)

Pritisnite MIC.

Nastavljive ravni glasnosti: [BTP MIC GAIN-LOW],
[BTP MIC GAIN-MID], [BTP MIC GAIN-HI].

Zmanjsanje odmeva in Suma (nacin za
odpravljanje odmeva/zmanjsSevanje Suma)
PridrZite gumb MIC.

Nastavljivi nacin: [BTP EC/NC-1], [BTP EC/NC-2].

Preklapljanje med prostoro¢nim in ro¢nim
na¢inom

Med klicem pritisnite gumb MODE, da preklopite
zvok telefonskega klica med enoto in mobilnim
telefonom.

Opomba
Ta funkcija morda ne bo na voljo, kar je odvisno od
mobilnega telefona.

Uporabne funkcije

SongPal v pametnem telefonu
iPhone/Android

Potreben je prenos najnovejse
razlicice aplikacije »SongPal«
(razli¢ica 2.1 ali novejsa) iz
spletne trgovine App Store za
telefon iPhone ali Google Play
za pametni telefon Android.

OhED
A

[=]%%
Opombe
® Zaradi varnosti upostevajte
lokalno zakonodajo in predpise
glede plovnih poti ter ne
uporabljajte aplikacije med
voznjo.
® »SongPal« je aplikacija za upravljanje zvocnih
naprav Sony, ki so zdruzljive z aplikacijo »SongPal,
prek pametnega telefona iPhone/Android.
® Kaj lahko upravljate z aplikacijo »SongPal«,
je odvisno od priklju¢ene naprave.
® Podrobnosti o funkcijah »SongPal« najdete
v pametnem telefonu iPhone/Android.
® \ec podrobnosti o aplikaciji »SongPal«
najdete na spletnem naslovu:
http://rd1.sony.net/help/speaker/songpal/
® Obiscite spodnja spletna mesta in poiscite zdruZljive
modele pametnih telefonov iPhone/Android.
Za iPhone: obiscite App Store
Za pametni telefon Android: obis¢ite Google Play

Vzpostavljanje povezave SongPal

1s pametnim telefonom iPhone/Android
vzpostavite povezavo BLUETOOTH
(stran 8).

2 Zazenite aplikacijo »SongPal«.

3 Pritisnite in za ve¢ kot 2 sekundi pridrzite
gumb ENTER na enoti.
Povezava s pametnim telefonom iPhone/
Android je vzpostavljena.
Podrobnosti o funkcijah v pametnem telefonu
iPhone/Android najdete v pomoci aplikacije.

Ce se prikaze $tevilka naprave

Preverite, ali je Stevilka prikazana (npr. 123456),
in nato v pametnem telefonu iPhone/Android
izberite [Yes].

Prekinitev povezave
PridrZite gumb ENTER.
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Izbiranje vira ali aplikacije
V pametnem telefonu iPhone/Android lahko
izberete Zeleni vir ali aplikacijo.

Izbira vira

Pritiskajte gumb SRC. Lahko tudi pritisnete gumb
SRC, zavrtite gumb za upravljanje na Zeleni vir

in pritisnete gumb ENTER.

Prikaz seznama virov
Pritisnite gumb SRC.

Glasovno obvescanje o razlicnih
informacijah (samo pametni
telefon Android)

Ko prejmete sporocilo SMS ali obvestilo storitve
Twitter/Facebook/Koledar, ste o tem samodejno
obvesceni prek zvocnikov ¢olna.

1234567890123

Podrobnosti o nastavitvah najdete v pomoci
aplikacije.
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Aktiviranje prepoznavanja glasu
(samo pametni telefon Android)

Ko registrirate aplikacijo, jo lahko upravljate
z glasovnim ukazom. Podrobnosti najdete
v pomoci aplikacije.

Aktiviranje prepoznavanja glasu
1 Pritisnite gumb VOICE, da aktivirate prepoznavanje
glasu.

2 Ko se na zaslonu pametnega telefona Android
prikaze [Say Source or App], izgovorite Zeleni
glasovni ukaz v mikrofon.

Say Source or App

L

Cancel

Opombe

® Prepoznavanje glasu v nekaterih primerih morda
ni na voljo.

® Prepoznavanje glasu morda ne bo pravilno delovalo,
kar je odvisno od zmogljivosti povezanega
pametnega telefona Android.

® Funkcijo prepoznavanja glasu uporabljajte, kadar
hrup iz okolja (npr. zvok motorja) ni motec.

Odgovarjanje na sporocilo SMS
(samo pametni telefon Android)

Na sporocilo lahko odgovorite s prepoznavanjem

glasu.

1 Aktivirajte prepoznavanje glasu in nato vnesite
»Reply« (Odgovori).
V aplikaciji »SongPal« se prikaZe zaslon za vnos
sporocila.

2 Vnesite sporocilo s prepoznavanjem glasu.
V aplikaciji »SongPal« se prikaze seznam sporocil,
ki so na voljo.

3 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno sporocilo
in ga pritisnite.
Sporocilo je poslano.

Opravljanje razli¢nih nastavitev

Prek pametnega telefona iPhone/Android
lahko prilagodite razli¢ne nastavitve.

Equalizer
S

OFF

Podrobnosti o nastavitvah najdete v pomoci
aplikacije.



Uporaba funkcije Siri Eyes Free

Siri Eyes Free omogoca, da lahko prostoro¢no
uporabljate telefon iPhone, tako da preprosto
govorite v mikrofon. Ce Zelite uporabljati to
funkcijo, morate povezati telefon iPhone z enoto
prek povezave BLUETOOTH. Funkcija je na voljo
samo v telefonih iPhone 4s ali novejsih. Preverite,
ali je v telefonu iPhone namescena najnovejsa
razlicica sistema iOS.

Najprej morate dokoncati registracijo in nastavitve
povezave BLUETOOTH za telefon iPhone z enoto.
Podrobnosti najdete v razdelku »Priprava naprave
BLUETOOTH« (stran 8).

1 Aktivirajte funkcijo Siri v telefonu iPhone.

Za podrobnosti glejte navodila za uporabo,
ki so priloZzena telefonu iPhone.

2 Pritisnite gumb VOICE.
PrikaZe se zaslon za glasovni ukaz.

3 Po zvoénem signalu iz telefona iPhone
izgovorite Zeleni ukaz v mikrofon.
Ko znova zaslisite zvocni signal, se zacne
funkcija Siri odzivati.

Deaktiviranje funkcije Siri Eyes Free
Pritisnite gumb VOICE.

Opombe

® iPhone morda ne bo prepoznal vasega glasu, kar je
odvisno od pogojev uporabe. (Ce ste na primer
v ¢olnu, ki se premika.)

® Na mestih, kjer je oteZen sprejem signalov telefona
iPhone, funkcija Siri Eyes Free morda ne bo pravilno
delovala ali bo odzivni cas daljsi.

® Glede na nacin delovanja telefona iPhone funkcija
Siri Eyes Free morda ne bo pravilno delovala ali se
bo izklopila.

¢ Ce predvajate skladbo s telefonom iPhone prek
povezave z zvo¢no napravo BLUETOOTH in se za¢ne
skladba predvajati prek povezave BLUETOOTH, se
funkcija Siri Eyes Free samodejno izklopi in enota
preklopi na zvoc¢ni vir BLUETOOTH.

e Ce aktivirate funkcijo Siri Eyes Free med predvajanjem
zvoka, lahko enota preklopi na zvoc¢ni vir BLUETOOTH,
tudi ¢e ne podate skladbe za predvajanje.

® Ko prikljucite telefon iPhone v vrata USB, funkcija
Siri Eyes Free morda ne bo pravilno delovala ali se
bo izklopila.

® Ko prikljucite telefon iPhone v enoto, ne aktivirajte
funkcije Siri s telefonom iPhone. Funkcija Siri Eyes

Free morda ne bo pravilno delovala ali se bo izklopila.

® Medtem ko je funkcija Siri Eyes Free aktivirana,
se zvok ne predvaja.

Prekinitev predstavitvenega
nacina (DEMO)

Predstavitveni prikaz, ki se pojavi, ko je vir izklopljen
in se prikaZe ura, lahko prekinete.

1 Pritisnite gumb MENU, zavrtite
gumb za upravljanje na moznost
[SET GENERAL] in ga pritisnite.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET DEMO] in ga pritisnite.

3 Zavrtite gumb za upravljanje na moznost
[SET DEMO-OFF] in ga pritisnite.
Nastavitev je dokoncana.

4 Dvakrat pritisnite gumb B (nazaj).
Na zaslonu se znova prikaZe obi¢ajni nacin
sprejemanja radijskih signalov/predvajanja
zvoka.

Osnovne nastavitve

Elemente lahko nastavite v teh kategorijah:
splosne nastavitve (GENERAL), nastavitve zvoka
(SOUND), nastavitve zaslona (DISPLAY), nastavitve
BLUETOOTH (BT), nastavitve SongPal (SONGPAL)

(ni na voljo, kadar je izbrana moznost »BT PHONE«).

1 Pritisnite gumb MENU.

2 Zavrtite gumb za upravljanje na Zeleno
kategorijo nastavitve in ga pritisnite.
Elementi, ki jih lahko nastavite, se razlikujejo
glede na vir in nastavitve.

3 zavrtite gumb za upravljanje na Zelene
moznosti in ga pritisnite.

Vrnitev na prejsnji zaslon
Pritisnite gumb 9 (nazaj).

Splosne nastavitve (GENERAL)

DEMO (predstavitev)
Aktivira predstavitev: [ON], [OFF].

CLOCK ADJ (nastavitev ure) (stran 8)

TUNER-STP (interval za iskanje) (stran 8)
(Na voljo samo, kadar je vir izklopljen in
je prikazana ura.)

19s.



CAUT ALARM (opozorilni alarm)
Aktivira opozorilni alarm: [ON], [OFF] (stran 7).
(Na voljo samo, kadar je vir izklopljen in se
prikaze ura).

BEEP
Aktivira kratek zvoc¢ni signal: [ON], [OFF].

AUTO OFF
Ko izklopite enoto, se po dolo¢enem casu
samodejno popolnoma zaustavi: [ON]
(30 minut), [OFF].

CT (ura)
Aktivira funkcijo CT: [ON], [OFF].

BTM (shranitev radijskih postaj z najboljsim
signalom) (stran 11)
(Na voljo samo, ko je izbran sprejemnik.)

PARENTAL
Nastavi starSevski nadzor na [ON], [OFF]
in omogoca urejanje gesla (stran 12).
(Na voljo samo, kadar je izbrana moznost
SiriusXM.)

SXM RESET (ponastavitev SiriusXM)
ZaZene nastavitve sprejemnika SiriusXM
Connect Vehicle Tuner (prednastavljeni kanali/
starSevski nadzor): [YES], [NO].
(Na voljo samo, kadar je izbrana moznost
SiriusXM.)

FIRMWARE
Preveri/posodobi razli¢ico vdelane programske
opreme. Za podrobnosti obiscite spletno mesto
za podporo:
http://esupport.sony.com/
FW VERSION (razli¢ica vdelane programske
opreme)
PrikaZe trenutno razlicico vdelane programske
opreme.
FW UPDATE (posodobitev vdelane programske
opreme)
Izvede postopek posodobitve vdelane
programske opreme: [YES], [NO].
(Na voljo samo, kadar je vir izklopljen
in se prikaZe ura).

Nastavitve zvoka (SOUND)

Ta nastavitveni meni je na voljo, ko je izbran kateri
koli vir, razen »BT phone«.

CLEAR AUDIO+

Predvaja zvok, tako da optimizira digitalni signal

z zvo¢nimi nastavitvami, ki jih priporoca Sony:
[ON], [OFF].

(Ko je moZnost [EQ10 PRESET] spremenjena in/
ali je moZnost MEGA BASS nastavljena na [ON],
samodejno nastavi moznost [OFF].)
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EQ10 PRESET
Izbere krivuljo izenacevalnika med
10 moZnostmi ali izklop: [OFF], [R&B], [ROCK],
[POP], [DANCE], [HIP-HOP], [ELECTRONICA],
[JAZZ], [SOUL], [COUNTRY], [CUSTOM].
Nastavitev krivulje izenacevalnika se lahko
shrani za posamezen vir.

EQ10 CUSTOM
Nastavitev EQ10 nastavi na moZnost [CUSTOM].
Nastavitev krivulje izena¢evalnika: [BAND1]
32 Hz, [BAND2] 63 Hz, [BAND3] 125 Hz, [BAND4]
250 Hz, [BAND5] 500 Hz, [BAND6] 1 kHz, [BAND7]
2 kHz, [BANDS] 4 kHz, [BAND9] 8 kHz, [BAND10]
16 kHz.
Raven glasnosti lahko prilagajate od -6 do +6 dB
v korakih po 1 dB.

POSITION (poloZaj poslusanja)
F/R POSITION (sprednji/zadnji poloZaj)
Simulira naravno zvo¢no polje, tako da zamakne
predvajanje zvoka iz zvo¢nikov, da ustreza
vasemu poloZaju:
@ [FRONT L] (spredniji levi)
@ [FRONT R] (sprednji desni)
© [FRONT] (osrednji spredniji)
@ [ALL] (na sredini ¢olna)
[OFF] (nastavljen ni noben poloZaj)
ADJ POSITION* (prilagoditev poloZaja)
Natancno dolodi nastavitev poloZaja poslusanja:
[+3] - [CENTER] - [-3].
SW POSITION* (poloZaj globokotonca)
® [NEAR] (blizu),
[NORMAL] (obic¢ajno),
© [FAR] (oddaljeno)

BALANCE
Prilagodi ravnovesje zvoka: [RIGHT-15] -
[CENTER] - [LEFT-15].

FADER
Prilagodi relativno raven: [FRONT-15] -
[CENTER] - [REAR-15].

DSEE (izboljSava digitalnega zvoka)
Izboljsa digitalno stisnjen zvok, tako da obnovi
visoke frekvence, ki se izgubijo pri postopku
stiskanja.
Ta nastavitev se lahko shrani za vsak vir, razen
za sprejemnik.
Omogodi izbiro nacina DSEE: [ON], [OFF].

AAV (napredna samodejna nastavitev glasnosti)
Prilagodi raven glasnosti vseh predvajanih virov
na optimalno raven: [ON], [OFF].

REARBAS ENH (izboljevalnik nizkih tonov v zadnjih
zvocnikih)
IzboljSa nizkotonski zvok z nastavitvijo
nizkopasovnega filtra v zadnjih zvocnikih.
Ta funkcija omogoca, da zadnji zvocniki delujejo
kot globokotonec, ¢e ta ni priklju¢en. (Na voljo
samo, kadar je moznost [SUBW MODE]
nastavljena na [OFF].)



RBE MODE (nacin izboljSevalnika nizkih tonov
v zadnjih zvocnikih)

Omogoca izbiro nacina izboljsevalnika nizkih
tonov v zadnjih zvo¢nikih: [1], [2], [3], [OFF].
LPF FREQ (frekvenca nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro omejitvene frekvence
globokotonca: [50Hz], [60Hz], [80Hz], [T00HZ],
[120Hz].

LPF SLOPE (nagib nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro nagiba nizkopasovnega filtra:

(11, (2], (31-

SUBW DIRECT (neposredna prikljucitev
globokotonca)
Ko je globokotonec priklju¢en s kablom
zadnjega zvocnika, ga lahko uporabljate brez
ojacevalnika moci. (Na voljo samo, kadar je
moznost [RBE MODE] nastavljena na [OFF].)
PoveZite globokotonec z impedanco 4-8 ohmov
z enim od kablov zadnjih zvo¢nikov. Zvocnika ne
poveZite s kablom drugega zadnjega zvocnika.
SUBW MODE (nacin globokotonca)
Omogoca izbiro nacina globokotonca: [1], [2],
[3], [OFF].
SUBW PHASE (faza globokotonca)
Omogoca izbiro faze globokotonca: [NORM],
[REV].
SW POSITION* (poloZaj globokotonca)
Omogoca izbiro poloZaja globokotonca: [NEAR],
[NORMAL], [FAR].
LPF FREQ (frekvenca nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro omejitvene frekvence
globokotonca: [50Hz], [60Hz], [80Hz], [100HZ],
[120Hz].
LPF SLOPE (nagib nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro nagiba nizkopasovnega filtra:

(11, (2], 3]-

SUB WOOFER
SUBW LEVEL (raven globokotonca)
Prilagodi raven glasnosti globokotonca:
[+10 dB] - [0 dB] - [-10 dB].
(Pri najnizji nastavitvi je prikazana moZnost
[ATT].)
SUBW PHASE (faza globokotonca)
Omogoca izbiro faze globokotonca: [NORM],
[REV].
SW POSITION* (poloZaj globokotonca)
Omogoca izbiro poloZaja globokotonca: [NEAR],
[NORMAL], [FAR].
LPF FREQ (frekvenca nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro omejitvene frekvence
globokotonca: [50Hz], [60Hz], [80Hz], [100HZ],
[120Hz].
LPF SLOPE (nagib nizkopasovnega filtra)
Omogoca izbiro nagiba nizkopasovnega filtra:

(11, 21, [3]-

HPF (visokopasovni filter)
HPF FREQ (frekvenca visokopasovnega filtra)
Omogoca izbiro omejitvene frekvence
sprednjega/zadnjega zvocnika: [OFF], [50Hz],
[60Hz], [80Hz], [100Hz], [120Hz].
HPF SLOPE (nagib visokopasovnega filtra)
Omogoca izbiro nagiba visokopasovnega filtra
(ucinkovito samo, ko moznost [HPF FREQ]
ni nastavljena na [OFF]): [1], [2], [3].

AUX VOLUME (raven glasnosti AUX)
Prilagodi raven glasnosti za vsako povezano
napravo: [+18 dB] - [0 dB] - [-8 dB].
Ko je omogocena ta nastavitev, vam ni treba
prilagajati ravni glasnosti med razli¢nimi viri.

BTA VOLUME (raven glasnosti zvo¢ne naprave
BLUETOOTH)
Prilagodi raven glasnosti za vsako povezano
napravo BLUETOOTH: [+6 dB] - [0 dB] - [-6 dB].
Ko je omogocena ta nastavitev, vam ni treba
prilagajati ravni glasnosti med razli¢nimi viri.

* Se ne prikaZe, ko je moZnost [F/R POSITION]
nastavljena na [OFF].

Nastavitve zaslona (DISPLAY)

DIMMER
Zatemni zaslon: [ON], [OFF], [AT] (samodejno)
(moznost [AT] je na voljo samo, e je priklopljen
kabel za upravljanje osvetlitve in vklopite
Zaromet).

SUB DISPLAY
Izbere element za prikaz dodatnih informacij:
[SOURCE], [CLOCK].

BUTTON COLOR

Nastavi prednastavljeno ali prilagojeno barvo

za gumbe.

COLOR

Omogoca izbiro med 15 prednastavljenimi

barvami in 1 prilagojeno barvo.

CUSTOM COLOR

Registrira prilagojeno barvo za gumbe.
RGB RED, RGB GREEN, RGB BLUE
Nastavljivi razpon barv: [0] - [32] ([0] ni
mogoce nastaviti za vse razpone barv).

DSPL COLOR (display color)

Nastavi prednastavljeno ali prilagojeno barvo

za zaslon.

COLOR

Omogoca izbiro med 15 prednastavljenimi

barvami in 1 prilagojeno barvo.

CUSTOM COLOR

Registrira prilagojeno barvo za zaslon.
RGB RED, RGB GREEN, RGB BLUE
Nastavljivi razpon barv: [0] - [32] ([O] ni
mogoce nastaviti za vse razpone barv).
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SOUND SYNC (sinhronizacija zvoka)
Aktivira sinhronizacijo osvetlitve z zvokom: [ON],
[OFF].

MOTION DSPL (prikaz gibanja)
PrikaZe premikajoce se vzorce: [ON], [OFF], [SA]
(analizator spektra).

AUTO SCROLL
Omogoca samodejno pomikanje po daljsih
elementih: [ON], [OFF].
(Ni na voljo, ko je izbrana moznost AUX ali
sprejemnik.)

Nastavitve BLUETOOTH (BT)

PAIRING (stran 9)

PHONE BOOK (stran 16)

REDIAL (stran 16)

RECENT CALL (stran 16)

VOICE DIAL (stran 17)

DIAL NUMBER (stran 16)

RINGTONE
Omogoca izbiro, ali zvonjenje predvaja ta enota
ali povezani mobilni telefon: [1] (ta enota), [2]
(mobilni telefon).

AUTO ANSWER
Nastavi, da ta enota samodejno sprejme
dohodni klic: [OFF], [1] (priblizno 3 sekunde), [2]
(priblizno 10 sekund).

AUTO PAIR (samodejno seznanjanje)
Samodejno zac¢ne postopek seznanjanja
BLUETOOTH, ko je naprava iOS razlicice 5.0 ali
novejse povezana prek naprave USB: [ON],
[OFF].

BT SIGNL (signal BLUETOOTH) (stran 9)
Aktivira/deaktivira funkcijo BLUETOOTH.

BT INIT (inicializacija povezave BLUETOOTH)
Inicializira vse nastavitve, povezane
z BLUETOOTH (podatke za seznanjanje,
prednastavljene Stevilke, podatke o napravi itd.):
[YES], [NO].
Ko zavrZete enoto, inicializirajte vse nastavitve.
(Na voljo samo, kadar je vir izklopljen in
se prikaZe ura).

Nastavitve SongPal (SONGPAL)

Vzpostavite in prekinite funkcijo »SongPal«
(povezava).
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Dodatne informacije

Posodabljanje vdelane
programske opreme

Vdelano programsko opremo enote lahko
posodobite na spletnem mestu za podporo:
http://esupport.sony.com/

Ce Zelite posodobiti vdelano programsko opremo,
obiscite spletno mesto za podporo in sledite
navodilom.

Previdnostni ukrepi

e Ce je bil ¢oln izpostavljen neposredni sonéni
svetlobi, enoto pred uporabo ohladite.

® Sprednje plosce ali zvo¢nih naprav ne puscajte
v ¢olnu, saj lahko zaradi visoke temperature
pride do okvare.

® Antena se samodejno podaljsa.

Nabiranje vlage

Ce se za¢ne v notranjosti enote nabirati vlaga,
odstranite plosco in pocakajte kakSno uro,

da se posusi; sicer enota ne bo pravilno delovala.

Ohranjanje visoke kakovosti zvoka
Enote ali plos¢ ne polivajte s tekocino.

Opombe o ploscah

® P|os¢ ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi

ali toplotnim virom, kot so toplozracne cevi, in jih

ne puscajte v notranjosti ¢olna, izpostavljenega
neposredni soncni svetlobi.

Pred predvajanjem odistite

plosce s Cistilno krpo v smeri

od sredine navzven.

Ne uporabljajte topil, kot

so bencin, razredcila ali

komercialna distila.

Ta enota je zasnovana

za predvajanje plos¢,

ki so izdelane v skladu

s standardom Compact Disc (CD). Plosce

DualDisc in nekatere glasbene plosce, kodirane

s tehnologijami za zascito avtorskih pravic, niso

izdelane v skladu s standardom Compact Disc

(CD), zato jih ta enota morda ne bo mogla

predvajati.

Plo3ce, ki jih ta enota NE MORE predvajati:

— plosce s pritrjenimi oznakami, nalepkami,
lepilnim trakom ali papirjem - predvajanje bi
lahko povzrocilo okvaro ali unicilo plos¢o

— plosce neobicajne oblike (na primer v obliki
srca, kvadrata, zvezde) - predvajanje bi lahko
povzrocilo okvaro enote

— plosce sirine 8 cm (3 1/4 palca)



Opombe o plos¢ah CD-R/CD-RW
® Ce se ploca za vec sej za¢ne s sejo CD-DA,
jo enota prepozna kot plos¢o CD-DA in ne
predvaja drugih sej.
® Plosce, ki jih ta enota NE MORE predvajati:
— plosc¢e CD-R/CD-RW s slabo kakovostjo
zapisovanja
— plo$¢e CD-R/CD-RW, posnete z nezdruZljivo
napravo za snemanje
— nepravilno posnete plos¢e CD-R/CD-RW
— plos¢e CD-R/CD-RW, ki niso posnete v formatu
glasbenega CD-ja ali CD-ja z datotekami MP3
v skladu z zapisom I1SO9660 Level 1/Level 2,
Joliet/Romeo ali v formatu za vec sej

Vrstni red predvajanja zvocnih datotek

! [:, Mapa (album)

Zvocna datoteka
(skladba)

O napravi iPod

® \/zpostavite lahko povezavo z naslednjimi modeli
naprave iPod. Pred uporabo naprave iPod
posodobite njeno programsko opremo.

ZdruZljivi modeli naprav iPhone/iPod

ZdruZljivi model Bluetooth® UsB

iPhone 6 Plus @]

iPhone 6

iPhone 5s

iPhone 5c¢

iPhone 5

iPhone 4s

iPhone 4

O|O0|0|0O|0|0|0O

iPhone 3GS

iPhone 3G

O |O]|O|O|O|O|0O|0O|0O|0

iPod touch
(pete generacije)

O

iPod touch
(Cetrte generacije)

iPod touch
(tretje generacije)

ZdruZljivi model Bluetooth® usB

iPod touch
(druge generacije)

iPod classic

iPod nano
(sedme generacije)

iPod nano o
(Seste generacije)

iPod nano o
(pete generacije)

iPod nano o
(Cetrte generacije)

iPod nano o
(tretje generacije)

® Oznaki »Made for iPod« in »Made for iPhone«
pomenita, da je elektronska naprava zasnovana
za povezavo z napravo iPod ali iPhone in ima
potrdilo proizvajalca o skladnosti s standardi
za delovanje izdelkov podjetja Apple. Podjetje
Apple ni odgovorno za delovanje te naprave ali
njeno skladnost z varnostnimi in predpisanimi
standardi. Uporaba tega pripomocka z napravo
iPod ali iPhone lahko vpliva na delovanje
brezZi¢ne povezave.

Ce imate kakr$na koli vpraganja ali tezave v zvezi
z enoto, ki niso zajeta v tem priro¢niku, se obrnite
na najblizjega prodajalca izdelkov Sony.

Vzdrzevanje

Zamenjava litijeve baterije pri daljinskem
upravljalniku

V obicajnih razmerah bo baterija delovala priblizno
1 leto (Zivljenjska doba je lahko krajsa, odvisno
pogojev uporabe).

S praznjenjem baterije se doseg daljinskega
upravljalnika krajsa.

POZOR

Pri nepravilni zamenjavi baterije obstaja nevarnost
eksplozije. Baterijo zamenjajte samo z enako ali
enakovredno vrsto.

+obrnjeno navzgor

Opombe o litijevi bateriji

® Litijeve baterije hranite zunaj dosega otrok.
Ce baterijo pogoltnete ali jo pogoltne kdo drug,
se nemudoma posvetujte z zdravnikom.
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® Baterijo obriSite s suho krpo in tako zagotovite
dober stik.

® Pri vstavljanju baterije upoStevajte pravilno polarnost.

® Baterije ne drZite s kovinsko pinceto, saj lahko
v nasprotnem primeru pride do kratkega stika.

Cis¢enje konektorjev

Ce so konektorji med enoto in sprednjo plo&¢o
umazani, enota morda ne bo pravilno delovala.
To preprecite tako, da odstranite sprednjo plos¢o
(stran 7) in ocistite konektorje z bombaZno palcko.
Konektorje ocistite nezno, sicer jih lahko
poskodujete.

=

Opombe

® Preden zacnete s cis¢enjem konektorjev, zaradi
varnosti ugasnite motor in odstranite kljuc iz vzZiga.

® Nikoli se ne dotikajte konektorjev s prsti ali kovinsko
napravo.

Tehnicni podatki

ZA UPORABNIKE V ZDA. NE VELJA ZA
KANADO, VKLJUCNO S PROVINCO QUEBEC.

TEHNICNI PODATKI ZA MOC ZVOKA

S Standard CEA2006
“7; Izhodna moc: 40 vatov RMS x 4 pri
CT#  4ohmih <1% THD+N

s Razmerje signal - $um: 80 dBA

(referenca: 1 W pri 4 ohmih)

"o

Sprejemnik

FM
Frekvencni pas:
87,5-108,0 MHz (po intervalih 50 kHz)
87,5-108,0 MHz (v intervalih po 100 kHz)
87,5-107,9 MHz (v intervalih po 200 kHz)
Interval za iskanje postaj FM:
50 kHz/100 kHz/200 kHz (preklopno)
Antenski prikljucek:
konektor za zunanjo anteno
Srednja frekvenca:
FM CCIR: od -1956,5 do -487,3 kHz in
od +500,0 do +2095,4 kHz
Uporabna obcutljivost: 8 dBf
Selektivnost: 75 dB pri 400 kHz
Razmerje signal - Sum: 73 dB
Locevanje: 50 dB pri 1 kHz
Frekvencni odziv: od 20 do 15.000 Hz

24,

AM
Frekvencni pas:
531-1.602 kHz (po intervalih 9 kHz)
530-1.710 kHz (po intervalih 10 kHz)
Interval za iskanje postaj AM:
9 kHz/10 kHz (preklopno)
Antenski prikljucek:
konektor za zunanjo anteno
Obcutljivost: 26 pVv

Predvajalnik CD-jev

Razmerje signal - Sum: 120 dB

Frekvencni odziv: od 10 do 20.000 Hz

Zavijanje tona: pod izmerljivo mejo

Najvecje Stevilo: (samo CD-R/CD-RW)

— map (albumov): 150 (vklju¢no s korensko mapo)

— datotek (skladb) in map: 300 (lahko tudi manj,
¢e ime mape/datoteke vsebuje veliko znakov)

— znakov vimenu mape/datoteke, ki jih je mogoce
prikazati: 32 (Joliet)/64 (Romeo)

Ustrezni kodek: MP3 (.mp3), WMA (.wma) in AAC
(.m4a)

Predvajalnik USB
Vmesnik: USB (hiter prenos podatkov)
Najvegji tok: 1,5 A
Najvecje Stevilo prepoznanih skladb:
10.000
Ustrezni kodek:
MP3 (.mp3)
Bitna hitrost: 8-320 kb/s (podpira
spremenljivo bitno hitrost (VBR))
Frekvenca vzorcenja: od 16 do 48 kHz
WMA (.wma)
Bitna hitrost: 32-192 kb/s (podpira
spremenljivo bitno hitrost (VBR))
Frekvenca vzorcenja: 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz
AAC (.m4a, .mp4)
Bitna hitrost: 8-320 kb/s
Frekvenca vzorcenja: od 11,025 do 48 kHz
WAV (.wav)
Bitna globina: 16 bitov
Frekvenca vzorcenja: 44,1-48 kHz
FLAC (.flac)
Bitna globina: 16-bitni, 24-bitni
Frekvenca vzorcenja: 44,1-48 kHz

Brezzi¢na komunikacija
Komunikacijski sistem:
standardna razlicica BLUETOOTH 3.0
Izhod:
BLUETOOTH, standardni razred moci 2
(najv. +4 dBm)
Najvecji obseg komunikacije:
brez fizi¢nih ovir doseg priblizno 10 m*1
Frekvencni pas:
pas 2,4 GHz (od 2,4000 do 2,4835 GHz)
Modulacijski nacin: FHSS
ZdruZljivi profili BLUETOOTH*2:
Profil za napredno distribucijo zvoka (A2DP 1.3)



Profil za daljinsko upravljanje zvoka/videa
(AVRCP 1.5)

Profil za prostoro¢ni nacin (HFP 1.6)

Profil za dostop do imenika (PBAP)

Profil za serijska vrata (SPP)

Profil za dostop do sporocil (MAP)

Profil za vnosno napravo (HID)
Ustrezni kodek:
SBC (.sbc) in AAC (.m4a)
Na dejanski obseg vplivajo dejavniki, kot so fizi¢cne
ovire med napravama, magnetna polja okrog
mikrovalovne pecice, stati¢na elektrika, obcutljivost
sprejema, delovanje antene, operacijski sistem,
aplikacija programske opreme itd.
*2 Obicajni profili BLUETOOTH oznacujejo namen

komuniciranja BLUETOOTH med napravami.

*

ey

Ojacevalnik moci

Izhod: izhodi zvocnikov

Impedanca zvocnikov: od 4 do 8 ohmov
Najvecja izhodna moc: 100 W x 4 (pri 4 ohmih)

Splosno
Izhodni prikljucki:
Priklju¢ek avdio izhodov (FRONT, REAR, SUB)
Priklju¢ek za anteno/prikljucek za upravljanje
ojacevalnika moci (REM OUT)
Vhodni prikljucki:
Vhodni priklju¢ek za SiriusXM (samo za ZDA/
Kanado)
Vhodni prikljucek za daljinski upravljalnik
Vhodni antenski prikljucek
Vhodni priklju¢ek za mikrofon
Vhodni priklju¢ek AUX (stereo mini vti¢nica)
Vrata USB
Napajanje: akumulator ¢olna 12 V pri enosmernem
toku (negativna ozemljitev)
Poraba nazivnega toka: 10 A
Dimenzije:
pribl. 178 x 50 x 178 mm (3/v/g)
Dimenzije za namestitev:
pribl. 182 x 53 x 161 mm (3/v/g)
Teza: pribl. 1,3 kg
Vsebina paketa:
Glavna enota (1)
Daljinski upravljalnik (1): RM-X231
Mikrofon (1)
Deli za namestitev in prikljucitev (1 komplet)
Dodatni pripomocki/oprema*:
Sprejemnik SiriusXM Connect Vehicle Tuner:
SXV100
Pomorski daljinski upravljalnik: RM-X11M

* Dodatni pripomocki/oprema niso vodoodporni, razen
pomorskega daljinskega upravljalnika RM-X11M.
Ne izpostavljajte je vodi.

Nekateri pripomocki pri vasem prodajalcu morda ne
bodo na voljo. Za podrobne informacije se obrnite
na prodajalca.

Oblika in tehnic¢ni podatki se lahko spremenijo brez
obvestila.

Avtorske pravice

(Siriusxm)

Potrebna sta sprejemnik SiriusXM Connect Vehicle
Tuner in naro¢nina (prodajata se loceno).
WWw.siriusxm.com

Sirius, XM in vse povezane znamke in logotipi so
blagovne znamke druzbe Sirius XM Radio Inc.

Vse pravice pridrzane.

Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so
registrirane blagovne znamke druzbe Bluetooth
SIG, Inc. Sony Corporation te blagovne znamke
uporablja na podlagi licence. Druge blagovne
znamke in tovarniska imena so blagovne znamke
svojih lastnikov.

Oznaka N je blagovna znamka ali registrirana
blagovna znamka podjetja NFC Forum, Inc. v ZDA
in v drugih drzavah.

Windows Media je blagovna znamka ali zascitena
blagovna znamka druzbe Microsoft Corporation
v ZDA in/ali drugih drZzavah.

Ta izdelek je zasciten z nekaterimi

pravicami intelektualne lastnine podjetja
Microsoft Corporation. Uporaba ali distribucija
tovrstne tehnologije zunaj tega izdelka ni
dovoljena brez licence podjetja Microsoft

ali njegove pooblascene podruZnice.

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, iPod touch
in Siri so blagovne znamke druzbe Apple Inc.,
zascitene v ZDA in drugih drzavah. App Store

je oznaka storitve druzbe Apple Inc.

Tehnologija zvo¢nega Sifriranja in patenti
MPEG Layer-3 z licenco zdruZenj Fraunhofer IIS
in Thomson.

Pandora®, logotip Pandora® in zunanji videz
Pandora® so blagovne znamke ali zascitene
blagovne znamke druzbe Pandora Media, Inc.,

ki se uporabljajo na podlagi dovoljenja te druzbe.

Google, Google Play in Android so blagovne
znamke druzbe Google Inc.

libFLAC

Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson
Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation

Nadaljnja distribucija in uporaba v izvorni ali binarni

obliki in s spremembami ali brez njih je dovoljena

samo, Ce so izpolnjeni ti pogoji:

— Nadaljnja distribucija izvorne kode mora
vsebovati zgornje obvestilo o avtorskih pravicah,
ta seznam pogojev in spodnjo odgovornosti.

— Nadaljnja distribucija v binarni obliki mora
v dokumentaciji in/ali drugem materialu za
distribucijo reproducirati zgornje obvestilo
o avtorskih pravicah, ta seznam pogojev
in spodnjo izjavo.
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— Ime Xiph.org Foundation in imena povezanih
vlagateljev se brez predhodnega pisnega
dovoljenja ne smejo uporabljati za podporo ali
promocijo izdelkov, ki izhajajo iz te programske
opreme.

PROGRAMSKO OPREMO SONY LASTNIKI AVTORSKIH
PRAVIC IN VLAGATELII PONUJAJO »TAKSNO, KOT JE«
IN SE ODPOVEDUJEJO VSEM JAMSTVOM, IZRECNIM
ALI NAZNACENIM, VKLJUCNO Z NAZNACENIMI
JAMSTVI O PRIMERNOSTI ZA PRODAJO IN DOLOCEN
NAMEN (VENDAR NE OMEJENO NANJE). V NOBENEM
PRIMERU SKLAD ALI NJEGOVI VLAGATELJI NISO
ODGOVORNI ZA NOBENO NEPOSREDNO,
POSREDNO, NAKLJUCNO, POSEBNO,
EKSEMPLARICNO ALI POSLEDICNO SKODO
(VKLJUCNO Z NAROCILOM NADOMESTNIH
IZDELKOV ALI STORITEV, IZGUBO MOZNOSTI
UPORABE IZDELKA, PODATKOV ALI PRIHODKOV
OZIROMA PREKINITVIJO POSLOVANJA, VENDAR NE
OMEJENO NANJE) NE GLEDE NA TO, KAKO IN NA
PODLAGI KATERE TEORIJE ODGOVORNOSTI JE
NASTALA, ALI GRE ZA DOLOCILA POGODBE,
OBJEKTIVNO ODGOVORNOST ALI KAZNIVO DEJANJE
(VKLJUCNO Z MALOMARNOSTJO ITD.), KI NASTANE
ZARADI UPORABE TE PROGRAMSKE OPREME, TUDI

CE SO BILI OBVESCENI O MOZNOSTI TAKSNE SKODE.

Odpravljanje tezav

Spodnji seznam vam bo v pomoc pri odpravljanju
morebitnih teZav z enoto.

Preden si ogledate spodnji seznam, preverite
prikljucke in delovanje enote.

Za podrobnosti o uporabi varovalke in
odstranjevanju enote z armaturne plosce glejte
»Povezava/namestitev« (stran 32).

Ce teZava ni odpravljena, obis¢ite spletno mesto za
podporo, ki je navedeno na zadnji strani priro¢nika.

Splosno

Enota je brez napajanja.

2 Ce je enota izklopljena in je zaslon prazen,
enote ne boste mogli upravljati z daljinskim
upravljalnikom.

— Vklopite enoto.

Pri predvajanju pri visoki glasnosti se enota
izklopi.
= Napajanje iz vira napajanja v ¢olnu morda ne
zadostuje.
— Preverite elektri¢no povezavo. Ce v zvezi
s povezavo ne opazite nobenih teZav,
vzpostavite elektri¢no povezavo neposredno
z akumulatorjem.
Ce teZave ne odpravite, se obrnite
na najbliZjega prodajalca.
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Zvok se ne predvaja ali se predvaja zelo tiho.
= PoloZaj kontrolnika za uravnavanje jakosti signala
[FADER] ni nastavljen za sistem dveh zvocnikov.
= Glasnost enote in/ali priklju¢ene naprave je
zelo nizka.
— Povecaijte glasnost enote in/ali prikljucene
naprave.

Ni zvo¢nega signala.
= Prikljucen je dodatni ojacevalnik moci in
ne uporabljate vgrajenega ojacevalnika.

Vsebina pomnilnika je bila izbrisana.

= Nekdo je pritisnil gumb za ponastavitev.
— Znova shranite podatke v pomnilnik.

= Napajalni kabel je odklopljen oziroma ni pravilno
priklopljen ali pa je baterija odstranjena oziroma
ni pravilno vstavljena.

Podatki o shranjenih postajah in to¢nem

casu so izbrisani.

Varovalka je pregorela.

Ko se spremeni polozaj vZiga, zasliSite zvok.

= Kabli niso pravilno poravnani z dodatnim
napajalnim konektorjem v ¢olnu.

Med predvajanjem ali sprejemanjem se vklopi

predstavitveni nacin.

2 Ce je nastavljena moznost [DEMO-ON]in 5 minut
ne naredite nicesar, se vklopi predstavitveni
nacin.

— Nastavite moznost [DEMO-OFF] (stran 19).

Zaslon je prazen oziroma se ne prikaze.
= Zatemnitev je nastavljena na [DIMMER-ON]
(stran 21).
2 Ce pridrzite gumb OFF, postane zaslon prazen.
— Pritiskajte gumb OFF na enoti, dokler se na
zaslonu ne prikaZe vsebina.
2 Konektorji so umazani (stran 24).

Zaslon/osvetlitev za¢ne utripati.
= Napajanje ni zadostno.
— Preverite, ali akumulator v ¢olnu enoti dobavlja
dovolj modi. (Potrebno je napajanje 12 V pri
enosmernem toku.)

Gumbi za upravljanje ne delujejo.
Plosca se ne izvrze.
= Enota ni pravilno priklju¢ena.
— Preverite, ali je enota pravilno prikljucena.
Ce s tem ne odpravite tezave, pritisnite
gumb RESET (stran 8).
Vsebina, shranjena v pomnilniku, je izbrisana.
Zaradi varnosti ne ponastavljajte enote
med voznjo.



Sprejem radijskega signala

Enota ne sprejema signala radijskih postaj.
Med predvajanjem zvoka slisite Sum.
= Antena ni pravilno prikljucena.

— Ce ima vas ¢oln vgrajeno anteno na zadnjem/
stranskem steklu, prikljucite vodnik REM OUT
(modro/bele ¢rte) ali napajalni vodnik za
dodatno opremo (rde¢) na napajalni vodnik
ojacevalnika antene ¢olna.

— Preverite, ali je antena Colna pravilno
prikljuc¢ena.

— Ce se antena ne podalj$a samodejno,
preverite, ali je kabel za upravljanje antene
pravilno priklopljen.

= Nastavitev intervala za iskanje je izbrisana.
— Znova nastavite interval za iskanje (stran 8).

Prednastavljeno iskanje postaj ni mogoce.
= Jakost signala za oddajanje je preSibka.

RDS

PTY prikaze[-------- 1.

= Trenutna postaja ni postaja RDS.

= Podatki RDS niso bili prejeti.

= Postaja ne oddaja informacij o vrsti programa.

Predvajanje (D-jev

Plosca se ne predvaja.

= Plo3ca je poskodovana ali umazana.

= Plosc¢a CD-R/CD-RW ne podpira zvo¢ne uporabe
(stran 23).

Datotek MP3/WMA/AAC ni mogoce predvajati.
= Plosca ni zdruZljiva s formatom in razli¢ico MP3/
WMA/AAC. Podrobnosti o plos¢ah in formatih,
ki omogocajo predvajanje, najdete na mestu

za podporo, navedenem na zadnji strani.

Datoteke MP3/WMA/AAC se predvajajo dalj
casa, kot druge.
= Naslednje plosce se zacnejo predvajati

z zakasnitvijo.

— Plosca, posneta z zapleteno drevesno

strukturo.
— Plos¢a, posneta v formatu za vec sej.
— Plosca, na katero se lahko zapiSejo podatki.

Zvok je prekinjen.
= Plosca je poskodovana ali umazana.

Predvajanje iz naprave USB

Predvajanje vsebin prek zvezdis¢a USB

ni mogoce.

= Ta enota ne prepozna naprav USB prek
zvezdisca USB.

Vsebine iz naprave USB se za¢nejo predvajati

z zakasnitvijo.

= V napravi USB so datoteke z zapleteno
drevesno strukturo.

Zvok se prekinja.

= Zvok se lahko prekinja pri visoki bitni hitrosti,
na primer vec kot 320 kb/s.

2 Datotek DRM (Digital Rights Management)
v nekaterih primerih ni mogoce predvajati.

Zvocne datoteke ni mogoce predvajati.
= Podprte so samo naprave USB z datote¢nimi
sistemi FAT16 ali FAT32.*

* Ta enota podpira datotecna sistema FAT16 in FAT32,
vendar ju nekatere naprave USB ne podpirajo. Vec
informacij poiscite v navodilih za uporabo posamezne
naprave USB ali se obrnite na proizvajalca.

Funkcija NFC

Povezava z enim dotikom (NFC) ni mogo¢a.
2 (e se pametni telefon ne odziva na dotik:
— Preverite, ali je v pametnem telefonu vkljucena
funkcija NFC.
— Del pametnega telefona, na katerem je oznaka
N, pribliZzajte oznaki N na tej enoti.
— Ce je pametni telefon v etuiju, ga vzemite
iz etuija.
= Obcutljivost sprejema NFC je odvisna od naprave.
Ce vzpostavitev povezave z enim dotikom prek
pametnega telefona po vec poskusih Se vedno
ne uspe, ro¢no vzpostavite povezavo
BLUETOOTH.

Funkcija BLUETOOTH

Naprava, ki vzpostavlja povezavo, ne more

zaznati te enote.

= Pred seznanjanjem preklopite to enoto v nacin
pripravljenosti na seznanjanje.

= Ko je povezava z napravo BLUETOOTH
vzpostavljena, druge naprave ne morejo zaznati
te enote.
— Prekinite trenutno povezavo in poiscite enoto

z drugo napravo.

= Ko je seznanjanje naprav konc¢ano, vklopite signal

BLUETOOTH (stran 9).

Povezava ni mogoca.
= Povezavo je mogoce upravljati samo z eno od
obeh naprav (to enoto ali napravo BLUETOOTH)
in ne z obema hkrati.
— Prikljucite to enoto iz naprave Bluetooth
ali obratno.

Ime zaznane naprave se ne prikaze.
2 Glede na stanje druge naprave morda ne bo
mogoce dobiti imena.
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Zvonjenje se ne predvaja.

= Prilagodite raven glasnosti tako, da ob
dohodnem klicu zavrtite gumb za upravljanje.

= Zvonjenje morda ni pravilno nastavljeno, odvisno
od naprave, ki vzpostavlja povezavo.

— Nastavite moznost [RINGTONE] na [1] (stran 22).

= Sprednji zvoc¢niki niso povezani z enoto.
— PoveZite sprednje zvocnike z enoto. Zvonjenje
se predvaja samo prek sprednjih zvocnikov.

Glasu klicatelja ni mogoce slisati.
= Sprednji zvocniki niso povezani z enoto.
— PoveZite sprednje zvocnike z enoto. Glas
klicatelja se predvaja samo prek sprednjih
zvoclnikov.

Zvok se med predvajanjem iz zvo¢ne naprave

BLUETOOTH prekinja.

= Skrajsajte razdaljo med enoto in zvo¢no napravo
BLUETOOTH.

2 Ce je zvo¢na naprava BLUETOOTH shranjena
v torbici, ki moti signal, jo pred uporabo
odstranite iz torbice.

= V bliZini se uporablja ve¢ naprav BLUETOOTH ali
drugih naprav, ki oddajajo radijske valove.
— Izklopite druge naprave.
— Povecajte oddaljenost od drugih naprav.

= Pri vzpostavljanju povezave med to enoto in
mobilnim telefonom se predvajanje zvoka
zacasno zaustavi. To ne pomeni, da gre
za okvaro.

Sogovornik pravi, da je glasnost prenizka/

previsoka.

= Ustrezno prilagodite glasnost tako, da nastavite
mikrofon (stran 17).

Upravljanje povezane zvoc¢ne naprave

BLUETOOTH ni mogoce.

= Preverite, ali povezana zvo¢na naprava
BLUETOOTH podpira AVRCP.

Med telefonskim klicem se slisi odmev ali Sum.

= Znizajte glasnost.

< Nastavite nacin EC/NC na [BTP EC/NC-1] ali
[BTP EC/NC-2] (stran 17).

2 Ce je okoligki $um, ki ga ne povzroca zvok
telefonskega klica, preglasen, ga poskusite
odpraviti.

Primer: e se skozi odprto okno slisi hrup
z zunanje strani ipd., zaprite okno. Ce je
klimatska naprava prehrupna, zmanjsajte
njeno stopnjo delovanja.

Telefon ni povezan.

= Telefon med predvajanjem zvoka BLUETOOTH
ni povezan, tudi Ce pritisnete gumb CALL.
— Vzpostavite povezavo iz telefona.

Kakovost zvoka telefona je nizka.
= Kakovost zvoka telefona je odvisna od pogojev
sprejema signala z mobilnim telefonom.
— V primeru slabega sprejema premaknite ¢oln
na lokacijo, kjer je signal mobilnega telefona
mocnejsi.

Nekatere funkcije ne delujejo.
= Preverite, ali naprava, ki je vzpostavila povezavo,
podpira zadevne funkcije.

Klic se nenamerno sprejme.
= V telefonu, ki vzpostavlja povezavo, je
nastavljeno samodejno sprejemanje klicev.

Seznanjanje ni uspelo zaradi casovne omejitve.
- Casovna omejitev za seznanjanje je morda
kratka, odvisno od naprave, ki vzpostavlja
povezavo.
— Poskusite pravocasno dokoncati seznanjanje.

Delovanje funkcije BLUETOOTH ni mogoce.
2 Izklopite enoto tako, da vsaj 2 sekundi pridrZite
gumb OFF, in jo nato znova vklopite.

Pri prostoro¢nem telefoniranju se iz zvocnikov

¢olna ne predvaja zvok.

2 Ce se zvok predvaja iz mobilnega telefona,
nastavite mobilni telefon tako, da se bo zvok
predvajal iz zvocnikov ¢olna.

Glasnost povezane zvocne naprave je nizka
(visoka).
< Raven glasnosti se razlikuje glede na zvo¢no
napravo.
— Prilagodite glasnost povezane zvo¢ne naprave
ali te enote.
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Funkcija Siri Eyes Free ni vkljucena.

= Opravite prostoro¢no registracijo za iPhone,
ki podpira Siri Eyes Free.

= Vkljucite funkcijo Siri v telefonu iPhone.

= Prekinite povezavo BLUETOOTH med napravo
iPhone in enoto ter vzpostavite novo povezavo.



Upravljanje aplikacije SongPal

Ime aplikacije se ne ujema z dejansko aplikacijo
v aplikaciji »SongPal«.
= Znova zazenite aplikacijo v aplikaciji »SongPal«.

Pri zagonu aplikacije »SongPal« prek povezave
BLUETOOTH zaslon samodejno preklopi na
[BT AUDIO].
= Aplikacija »SongPal« ali funkcija BLUETOOTH
ni uspela.
= Znova zazenite aplikacijo.

Ko zaslon preklopi na [IPD], se povezava
z aplikacijo »SongPal« samodejno prekine.
= Aplikacija »SongPal« v napravi iPhone/iPod
ne podpira predvajanja naprave iPod.
— Preklopite vir enote na vir, ki ni [IPD],
in vzpostavite povezavo z aplikacijo
»SongPal« (stran 17).

Delovanje aplikacije Pandora®

Povezava z aplikacijo Pandora® ni mogoca.
= Zaprite aplikacijo Pandora® v prenosni napravi
in jo znova zaZenite.

Prikazi napak/sporocila o napakah

CD ERROR: Plosce ni mogoce predvajati. Plosca

se bo samodejno izvrgla.

= Ocistite plosco in jo pravilno vstavite ali se
prepricajte, da ni prazna ali poskodovana.

CD NO MUSIC: Na voljo ni nobene datoteke, ki jo je

mogoce predvajati. Plos¢a se bo samodejno izvrgla.

= Vstavite plos¢o z datotekami, ki jih je mogoce
predvajati (stran 24).

CD PUSH EJT: Plosce ni bilo mogoce pravilno
odstraniti.
2 Pritisnite & (izvrzenje).

HUB NO SUPRT: Zvezdis¢a USB niso podprta.

IPD STOP: Predvajanje vsebin iz naprave iPod je
koncano.
= Zazenite predvajanje v napravi iPod/iPhone.

OUTPUT ERROR: Morda je prislo do notranje
okvare.
2 Preverite povezavo. Ce sporocilo o napaki ostane
na zaslonu, se obrnite na najblizjega
prodajalca Sony.

OVERLOAD: Naprava USB je preobremenjena.

2 Izkljucite napravo USB in pritisnite SRC,
da izberete nov vir.

= Prislo je do napake v napravi USB ali prikljuc¢ena
naprava ni zdruZljiva z enoto.

READ: Enota bere informacije.

= Pocakajte, da se branje zakljuci in predvajanje
samodejno zaZene. To lahko traja nekaj casa,
odvisno od datotecne strukture.

TEMP CAUTION: Vklopljena je toplotna zascita.
= Zmanjsajte glasnost.

USB ERROR: Predvajanje vsebin iz naprave USB
ni mogoce.
= Znova prikljucite napravo USB.

USB NO DEV: Naprava USB ni prikljucena ali

je enota ne prepozna.

= Preverite, ali je naprava USB priklju¢ena
oziroma je kabel USB ustrezno priklopljen.

USB NO MUSIC: Na voljo ni nobene datoteke,

ki jo je mogoce predvajati.

= Prikljucite napravo USB z datotekami, ki jih
je mogoce predvajati (stran 24).

USB NO SUPRT: Naprava USB ni podprta.

= Podrobnosti o zdruZljivosti naprave USB najdete
na mestu za podporo, navedenem na zadnji
strani.

LLLL ali 171777: DoseZen je zacetek ali konec
plosce.

— (podcrtaj): Prikaz znaka ni mogoc.

Za funkcijo BLUETOOTH:

BT BUSY: Naprava BLUETOOTH je zasedena.
= Pocakajte nekaj ¢asa in nato poskusite znova.

ERROR: Izbranega dejanja ni bilo mogoce izvesti.
= Pocakajte nekaj ¢asa in nato poskusite znova.

NO DEV: Naprava BLUETOOTH ni priklju¢ena ali je

enota ne prepozna.

= Preverite, ali je naprava BLUETOOTH ustrezno
povezana oziroma je z njo vzpostavljena
povezava BLUETOOTH.

P EMPTY: Ni shranjenih telefonskih Stevilk.

UNKNOWN: Prikaz imena ali telefonske Stevilke ni
mogoc.

WITHHELD: Klicatelj je prikril telefonsko Stevilko.
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Za upravljanje aplikacije SongPal:

APP -------- : Povezava z aplikacijo ni vzpostavljena.

= Znova vzpostavite povezavo z aplikacijo
»SongPal« (stran 17).

APP DISCNCT: Povezava z aplikacijo je prekinjena.
= Vzpostavite povezavo z aplikacijo »SongPal«
(stran 17).

APP DISPLAY: Prikazan je zaslon z nastavitvami

zaslona aplikacije.

2 (e Zelite omogociti upravljanje z gumbi, zaprite
zaslon z nastavitvami zaslona aplikacije.

APP LIST: Odprt je seznam vsebin medija CD/USB/

iPod.

2 (e Zelite omogoCiti upravljanje z gumbi, zaprite
seznam aplikacije.

APP MENU: Prikazan je zaslon z nastavitvami

aplikacije.

2 (e Zelite omogoc¢iti upravljanje z gumbi,
zaprite zaslon z nastavitvami aplikacije.

APP NO DEV: Naprava z namesceno aplikacijo

ni povezana ali prepoznana.

= Vzpostavite povezavo BLUETOOTH in znova
vzpostavite povezavo s »SongPal« (stran 17).

APP SOUND: Prikazan je zaslon z nastavitvami

zvoka aplikacije.

2 (e Zelite omogoCiti upravljanje z gumbi, zaprite
zaslon z nastavitvami zvoka aplikacije.

OPEN APP: Aplikacija »SongPal« se ne izvaja.
< ZaZenite aplikacijo.

Delovanje aplikacije Pandora®:

CANNOT SKIP: Preskakovanje skladb ni dovoljeno.
= Pocakajte, da se oglas konca in se za¢ne
naslednja skladba, ali izberite drugo postajo
s seznama. Pandora® omejuje Stevilo preskokov,
dovoljenih v okviru njene storitve.

NO NETWORK: OmreZna povezava ni stabilna ali
pa je prekinjena.
= Znova vzpostavite omreZzno povezavo v napravi

ali pocakajte, da se vzpostavi omrezna povezava.

NO STATION: V vasem racunu ni nobene postaje.
= Ustvarite postajo v prenosni napravi.
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NOT ALLOWED: Izbrano dejanje ni dovoljeno.
= Povratne informacije o priljubljenih postajah
niso dovoljene.
— Pocakajte, da se oglas konca.
— Nekatere funkcije, kot je skupna postaja, ne
dovoljujejo pridobivanja povratnih informacij
o priljubljenih postajah. Pocakajte, da se zac¢ne
naslednja skladba, ali izberite drugo postajo
s seznama.
= Zaznamek ni dovoljen.
— Pocakajte, da se oglas konca.
— Izberite drugo skladbo ali postajo in poskusite
znova.

PAN ERROR: Izbranega dejanja ni bilo mogoce
izvesti.
= Pocakajte nekaj ¢asa in nato poskusite znova.

PAN MAINT: Poteka vzdrZevanje streZnika
Pandora®.
= Pocakajte nekaj ¢asa in nato poskusite znova.

PAN OPEN APP - PRESS PAUSE: Aplikacija

Pandora® ne deluje.

= Zazenite aplikacijo Pandora® v prenosni napravi
in pritisnite PAUSE.

PAN RESTRICT: Pandora® ni na voljo zunaj vase
drzave.

PLEASE LOGIN - PANDORA APP: Niste prijavljeni

v svoj racun Pandora®.

= Prekinite povezavo z napravo, prijavite se v racun
Pandora® in znova prikljucite napravo.

UPDATE PAN: Povezana je stara razlicica aplikacije

Pandora®.

= Posodobite aplikacijo Pandora® na najnovejso
razli¢ico.

Delovanije SiriusXM:

CH LOCKED

= Kanal, ki ste ga zahtevali, je zaklenjen prek
funkcije starSevskega nadzora v radiu.
Vec informacij o funkciji starSevskega nadzora in
o dostopanju do zaklenjenih kanalov najdete
v razdelku »Nastavitev starSevskega nadzora«
(stran 12).

CH UNAVAIL

= Kanal, ki ste ga zahtevali, ni veljaven kanal
SiriusXM oziroma kanal, ki ste ga poslusali,
ni vec na voljo.

= To sporocilo se bo morda za kratek ¢as prikazalo
tudi ob prvi povezavi novega sprejemnika
SiriusXM Connect Vehicle Tuner.
Obiscite spletno mesto www.siriusxm.com
v ZDA ali wwwe.siriusxm.ca v Kanadi, kjer najdete
informacije o kanalih SiriusXM.



CHAN UNSUB

= Kanal, ki ste ga zahtevali, ni vklju¢en v vas
narocniski paket SiriusXM oziroma kanal, ki ste ga
poslusali, ni vec vkljucen v vas naroc¢niski paket
SiriusXM.
Ce imate vprasanja v zvezi z naro¢nigkim
paketom ali ¢e bi se radi narocili na ta kanal,
se obrnite na SiriusXM.
V ZDA obiscite spletno mesto www.siriusxm.com
ali poklicite 1-866-635-2349.
V Kanadi obiscite spletno mesto www.siriusxm.ca
ali poklicite 1-877-438-9677.

CHK ANT

= Radio je zaznal okvaro antene SiriusXM.

= Antenski kabel je morda odklopljen ali
poskodovan.

— Preverite, ali je antenski kabel povezan
s sprejemnikom SiriusXM Connect
Vehicle Tuner.

— Prepricajte se, da antenski kabel ni poSkodovan
ali zavozlan.

— Ce je kabel pogkodovan, zamenjajte anteno.
Izdelki SiriusXM so na voljo pri lokalnem
prodajalcu zvocnih naprav za ¢olne ali
na spletnem mestu www.shop.siriusxm.com

CHECK TUNER
= Pri komunikaciji med radiem in sprejemnikom

SiriusXM Connect Vehicle Tuner je prislo do tezav.

= Sprejemnik je morda odklopljen ali poskodovan.
— Preverite, ali je sprejemnik SiriusXM Connect
Vehicle Tuner ustrezno povezan z radiem.

MEM FAILURE
= Enota ni shranila kanala kot prednastavljenega.
— Preverite, ali je kanal, ki ga Zelite shraniti,
pravilen.

NO SIGNAL
= Sprejemnik SiriusXM Connect Vehicle Tuner ima

tezave pri sprejemu satelitskega signala SiriusXM.

— Vas ¢oln mora biti na prostem, z neoviranim
pogledom v nebo.

— Preverite, ali je antena z magnetnim
pritrjevanjem SiriusXM namescena na kovinsko
povrsino na zunanji strani ¢olna.

— Premaknite anteno SiriusXM stran od kakrsnih
koli ovir.

— Prepricajte se, da antenski kabel ni poskodovan
ali zavozlan.

— Vec informacij o namestitvi antene najdete
v navodilih za namestitev sprejemnika
SiriusXM Connect Vehicle Tuner.

— Ce je kabel poskodovan, zamenjajte anteno.
Izdelki SiriusXM so na voljo pri lokalnem
prodajalcu zvocnih naprav za ¢olne ali na
spletnem mestu www.shop.siriusxm.com

SUBSCRIPTION UPDATE - ENTER TO CONTINUE
= Radio je zaznal spremembo stanja vase
naroc¢nine za SiriusXM.
— Pritisnite ENTER, da pocistite sporocilo.
Ce imate vprasanja v zvezi s svojo naro¢nino,
se obrnite na SiriusXM.
V ZDA obis¢ite spletno mesto
www.siriusxm.com ali poklicite
1-866-635-2349.
V Kanadi obiscite spletno mesto
www.siriusxm.ca ali poklicite
1-877-438-9677.

Ce s temi reditvami ne odpravite tezav, se obrnite
na najbliZzjega prodajalca izdelkov Sony.

Enoti, ki jo Zelite popraviti zaradi teZav

s predvajanjem CD-jev, priloZite plosco, ki ste

jo uporabili v ¢asu, ko je priSlo do napake.
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Povezava/namestitev

Opozorila

® Prikljucite vse ozemljitvene vodnike na skupno
ozemljitveno tocko.

® Pazite, da se vodniki ne ujamejo pod vijake ali
med premikajoce se dele (npr. vodilo sedeza).

® Pred povezovanjem premaknite stikalo za vZig

¢olna v poloZaj za izklop, da preprecite kratek stik.

® Rumeni in rdeci napajalni vodnik prikljucite Sele
po tem, ko prikljucite vse druge vodnike.

® Morebitne proste nepovezane vodnike ustrezno
zascitite z izolacijskim trakom.

Previdnostni ukrepi

® Previdno izberite kraj namestitve, da enota ne bo
vplivala na obicajno voZznjo s ¢olnom ali vozilom.

® |zogibajte se namescanju enote na mestih,
izpostavljenih prahu, pretiranim vibracijam ali
visoki temperaturi (npr. zaradi neposredne
son¢ne svetlobe ali blizine grelnih cevi).

® Previdno izberite kraj namestitve, da se izognete
notranjim poskodbam zaradi vdora vode v enoto.
I1zogibajte se obmocjem, izpostavljenim
Skropljenju vode. Priporoca se uporaba
vodoodpornega pokrivala za avtomobilski radio
(ni priloZen).

® Uporabite le priloZzeno namestitveno opremo
za varno namestitev.

Opomba glede napajalnega vodnika (rumen)

Ob prikljucitvi te enote skupaj z drugimi stereo-
komponentami mora biti amperska napetost tokokroga
v Colnu, na katerega je prikljuena enota, visja od vsote
varovalk posameznih komponent.

Prilagoditev kota nastavitve
Prilagodite kot namestitve na manj kot 45°.
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Seznam delov za namestitev
@ ®

x

® ®
5 x najv. 8 mm
=
x4
® ®

Najv. velikost M4 x 6 mm

® Ta seznam delov ne vkljucuje vseh sestavnih
delov kompleta.

® Nosilec @ in zascitni okvir @ sta ob dobavi
pritrjena na enoto. Pred namescanjem enote
odstranite nosilec (O z enote tako, da uporabite
sprostitvena klju¢a . Podrobnosti najdete
v razdelku »Namestitev mikrofona« (stran 35).

® Shranite sprostitvena klju¢a @ za poznejso
uporabo oziroma morebitno odstranjevanje
enote iz ¢olna.



Prikljucitev

- Pomorski daljinski

Globokotonec*1*10

Satelitski radijski
sprejemnik (SiriusXM)*1*10

| upravljalnik RM-X11M*1

@
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(
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e 11117 £\ T (=L R
; ﬁ Pri neposrednem p juzak joms | p ( ).
: Rumen BATTERY :
5 o= O
! L rn GND !
: Eno= @

330



*1 Ni priloZzen

*2 Impedanca zvocnika: 4-8 Q x 4

*3 Kabel RCA z nozicami (ni prilozen)

*4 Uporabite vmesnik za daljinski upravljalnik s kablom
(ni prilozen), odvisno od tipa ¢olna.

*5 Kabel mikrofona napeljite tako, da ne bo oviral
voznika pri voZnji, ne glede na to, ali voznik
uporablja mikrofon. Ce kabel napeljete po tleh,
ga pritrdite s sponkami ali podobnimi pripomocki.

*6 Za podrobnosti o namestitvi mikrofona glejte
»Namestitev mikrofona« (stran 35).

*7 Uporabljajte zvocnike z vhodno mocjo 50 W RMS
ali visjo. Priporo¢amo uporabo zvocnikov serije
Sony XB s polnim obsegom.

*8 Ce je nazivna jakost toka varovalke, ki jo uporabljate
v ¢olnu, 10 A, elektri¢no povezavo vzpostavite
neposredno z akumulatorjem, da preprecite
morebiten kratek stik.

*9 PriloZzeno pomorskemu daljinskemu upravljalniku.

*10 Ni vodotesen

Vzpostavljanje povezav

@ Na signal osvetlitve ¢olna
Najprej prikljucite ¢rn ozemljitveni vodnik na
akumulator ali ozemljitev razdelitvenega bloka.

@ Na krmilni vodnik antene ali napajalni vodnik
ojacevalnika antene
Tega vodnika ni treba prikljuciti, ¢e ni antene
ali ojacevalnika antene ali pri ro¢no upravljani
teleskopski anteni.
Na AMP REMOTE IN pri izbirnem ojacevalniku
modi
Ta prikljucek je namenjen le za ojacevalnike
in anteno. Prikljucitev drugih sistemov lahko
poskoduje enoto.

© Na +12 V napajalni prikljucek, ki se vklopi,
kadar je stikalo za vzig v poloZaju za dodatno
opremo
Ce poloZaja za dodatno opremo ni, prikljucite
na +12 V napajalni priklju¢ek (akumulatorja),
ki je vklopljen ves cas.
Najprej prikljucite ¢rn ozemljitveni vodnik na
akumulator ali ozemljitev razdelitvenega bloka.

O Na +12 V napajalni prikljucek, ki je vklopljen
ves cas
Najprej prikljucite ¢rn ozemljitveni vodnik na
akumulator ali ozemljitev razdelitvenega bloka.

© Na akumulator ali ozemljitev razdelitvenega
bloka
Najprej prikljucite ¢rn ozemljitveni vodnik, nato
pa rumen in rde¢ napajalni vodnik.

Pri neposrednem povezovanju

z akumulatorjem

Ce je nazivna jakost toka varovalke, ki jo uporabljate
v ¢olnu, 10 A, elektri¢no povezavo vzpostavite
neposredno z akumulatorjem, da preprecite
morebiten kratek stik.
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0O na pozitivni pol akumulatorja
@ na kovinski del ¢olna

Opombe

® Enota morda zaradi nezadostnega napajanja ne bo
delovala popolno, Ceprav je povezana z virom
napajanja v ¢olnu. V tem primeru vzpostavite
elektri¢no povezavo neposredno z akumulatorjem.
Vsi napajalni kabli, povezani s pozitivnim polom
akumulatorja, morajo imeti namesceno varovalko
najvec 450 mm od pola, varovalka pa mora biti prav
tako namescena pred mestom, na katerem gredo
kabli skozi kovino.

Kabli akumulatorja ¢olna, ki so povezani s ¢olnom
(ozemljitev do ohisja)*, morajo biti velikosti, ki je vsaj
enaka tisti glavnega napajalnega kabla, ki poteka od
akumulatorja do glavne enote.

Med delovanjem s polno mocjo se bo skozi sistem
prevajal tok, visji od 15 A. Zato morajo biti kabli,
povezani s kabli +12 V in prikljucki GND te enote,
velikosti vsaj 14 (AWG14) ali morajo imeti prerez,
vedji od 2 mm?2.

Manj kot 450 mm

~_ o s

*
Varovalka (15 A) 7%7

Akumulator ¢olna +12V

Ce imate kakr$na koli vpraganja ali teZave v zvezi
s povezavami, se obrnite na prodajalca.

Preprosta prikljucitev globokotonca

Ko je globokotonec povezan s kablom zadnjega
zvocnika, ga lahko uporabljate brez ojacevalnika
moci.

Sprednji zvocnik

Globokotonec

Opomba
Da preprecite okvare, uporabite globokotonec
z impedanco 4-8 ohmov in ustrezno mocjo.

Povezava, ki ohranja pomnilnik

Ko je priklju¢en rumen napajalni vodnik, bo
napetost v tokokrogu pomnilnika ohranjena,
tudi Ce je stikalo za vZig izklopljeno.

Prikljucitev zvocnikov

® Pred prikljucitvijo zvo¢nikov izklopite enoto.

® Da preprecite okvare, uporabljajte zvocnike
z impedanco 4-8 ohmov in ustrezno mocjo.



Namestitev mikrofona

Da bo vas$ glas sliSen med prostoro¢nim
telefoniranjem, morate namestiti mikrofon @.

Sponka (ni prilozena)

Opozorila

e Ce se kabel ovije okoli prestavne ro¢ice ali se
zaplete med pedala vozila, lahko okolis¢ine
postanejo izredno nevarne. Preprecite, da bi kabli
ali kateri koli drugi deli motili voznika med voZnjo.

¢ Ce je v ¢olnu namesena oprema za blazenje
sunkov, se pred namestitvijo posvetujte
s prodajalcem te enote ali ¢olna.

Opomba
Pred pritrditvijo dvostranskega lepilnega traku @)
ocistite povrsino armaturne plosce s suho krpo.

Namestitev

Odstranjevanje zascitnega okvirja
in nosilca

Pred namescanjem enote odstranite zascitni
okvir D in nosilec @ z enote.

1 stisnite robova zascitnega okvirja ®
skupaj in izvlecite okvir.

Vstavite oba sprostitvena klju¢a @ tako,
da se zaskocita, nato pa povlecite
nosilec (3 navzdol in enoto navzgor,

da ta dela locite.

Obrnite zaponko navznoter.
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Namescanje enote v armaturno plosco
ali izrezano odprtino v colnu

® Pred namescanjem se prepricajte, da sta zatica
na obeh straneh nosilca @ upognjena
navznoter 2 mm.

® Za japonske avtomobile glejte razdelek
»Namescanje enote v japonskem vozilu«
(stran 36).

1 Namestite nosilec @ v armaturno ploiéo
in nato upognite varovala navzven,
da zagotovite tesno prileganje.

2 Namestite enoto v nosilec @ in nato
pritrdite zascitni okvir 3.

POZOR

Med odstranjevanjem enote z armaturne plosce
se ne dotikajte leve strani enote. Vdolbina na levi
strani enote ostane neposredno po uporabi
vroca.

Opombe

o (e sta zati¢a ravna ali upognjena navzven, enota
ne bo pravilno namescena in lahko izskodi.

® Preverite, ali so Stirje zatici zascitnega okvirja @
ustrezno zaskoceni v rezah enote.
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Namescanje enote v japonskem vozilu

Pri nekaterih modelih japonskih avtomobilov morda
ne boste mogli namestiti te enote. V tem primeru
se obrnite na prodajalca izdelkov Sony.

TOYOTA

proti armaturni plos¢i/
osrednji konzoli

Obstojeci deli, dobavljeni
zvozilom

NISSAN

proti armaturni plos¢i/
osrednji konzoli

Obstojei deli, dobavljeni
zvozilom

Opomba
Da preprecite okvare, namestite le s priloZzenimi

vijaki @.
Odstranjevanje in pritrditev sprednje
plosce

Podrobnosti najdete v razdelku

»Odstranjevanje sprednje plo3¢e« (stran 7).
Ponastavitev enote

Podrobnosti najdete v razdelku
»Ponastavitev enote« (stran 8).



Zamenjava varovalk

Pri zamenjavi varovalke uporabite le tako, ki ustreza
jakosti elektricnega toka, navedeni na prvotni
varovalki. Ce varovalka pregori, preverite napajanje
in zamenjajte varovalko. Ce varovalka po zamenjavi
znova pregori, je morda prislo do notranje okvare.
V tem primeru se obrnite na najbliZjega prodajalca
izdelkov Sony.

Opomba
Pri zamenjavi varovalke uporabite ustrezno orodje.
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Mesto za podporo

Ce imate kakrsna koli vprasanja ali Zelite prejeti
najnovejse informacije o podpori za ta izdelek,
obiscite spodnje spletno mesto:

http://esupport.sony.com/

Ce imate vprasanja/tezave s tem
izdelkom, poskusite naslednje:

1 preberite razdelek »Odpravljanje tezav«
v teh navodilih za uporabo,

2 obrnite se na (samo ZDA):

Poklicite 1-800-222-7669
Naslov URL http://www.SONY.com

@ﬂ%@ dieI;i'r)d iPhone} PANDORA
o R

((sirlusxmm)) RN €3 Bluetooth

READY

http://www.sony.net/
©2016 Sony Corporation



	Opozorilo
	Vodnik po delih sistema in upravljalnih gumbih
	Uvod
	Odstranjevanje sprednje plošče
	Ponastavitev enote
	Preklop med intervalom za iskanje FM in AM
	Nastavitev ure
	Priprava naprave BLUETOOTH
	Priključitev naprave USB
	Priključitev drugih prenosnih zvočnih naprav

	Poslušanje radia
	Poslušanje radia
	Uporaba radijskega podatkovnega sistema (RDS)
	Poslušanje radia SiriusXM (samo za ZDA/Kanado)

	Predvajanje
	Predvajanje plošče
	Predvajanje iz naprave USB
	Predvajanje naprave BLUETOOTH
	Iskanje in predvajanje skladb

	Poslušanje aplikacije Pandora®
	Nastavitev aplikacije Pandora®
	Pretakanje aplikacije Pandora®
	Razpoložljive funkcije v aplikaciji Pandora®

	Prostoročno telefoniranje (samo prek povezave BLUETOOTH)
	Sprejem klica
	Vzpostavitev klica
	Razpoložljive funkcije med klicem

	Uporabne funkcije
	SongPal v pametnem telefonu iPhone/Android
	Uporaba funkcije Siri Eyes Free

	Nastavitve
	Prekinitev predstavitvenega načina (DEMO)
	Osnovne nastavitve
	Splošne nastavitve (GENERAL)
	Nastavitve zvoka (SOUND)
	Nastavitve zaslona (DISPLAY)
	Nastavitve BLUETOOTH (BT)
	Nastavitve SongPal (SONGPAL)

	Dodatne informacije
	Posodabljanje vdelane programske opreme
	Previdnostni ukrepi
	Vzdrževanje
	Tehnični podatki
	Odpravljanje težav

	Povezava/namestitev
	Opozorila
	Seznam delov za namestitev
	Priključitev
	Namestitev




